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Друзья, цветущие веками темы греческих мифов, легенд и их осмысление раскрывают нам возможность по-новому увидеть себя в отражении зеркал  вечных сказок, легенд… На проекте сотворчества мастеров «Галактический Ковчег» были изданы сборники по волнующим наше сознание темам: «Сотворение человека» (две книги), «В Начале было...», «Гавань Счастья», «Летучий корабль», «Сказы Ковчега» (три книги) и многие другие  книги с легендами и сказками  участников, их можно свободно почитать и скачать в Библиотеке Ковчега. Данная книга – сотворчество авторов Николины Вальд, Александра Беличенко, Михаила Просперо, Анатолия Месяца, Валентина Ирхина и Феаны по темам Сферы древнегреческих мифов и мистерий. Формат электронной книги позволил её иллюстрировать картинами из сети.

Общемировое литературное, художественное древнегреческое наследие - эпос Эллады признавалось и будет почитаться во всех веках, как драгоценное достояние Человечества.    

Читая мифы, каждый из нас по-разному воспринимает образы Героев, осмысливая символическое значение их поступков и мотиваций, но общее представление о великой античной культуре Древней Греции у нас общее, поскольку заложено на глубинном уровне души, буквально «вшито» в этические законы духа человеческого, ибо эти мифы, боги, легенды составляют духовные корни общеевропейской цивилизации. Приглашаем читателя мысленно погрузиться в Орфеевы миры, древнегреческие мифы и легенды, а также в сферы душевной
гармонии, резонанса с космическими образами единого и
многоаспектного сознания человечества, чтобы увидеть истоки нашего Мироздания глазами мудрых предков, чистой душою и открытым для чуда сердцем. Авторы сборника предлагают вам отнестись к древним мифам, гимнам и легендам с такой долей доверия, которая позволит воспринять не только увлекательные сюжеты, но и суть содержания, как хранящиеся веками и  тысячелетиями знания о Мире и о себе самом в Нём… 

Мифы и легенды – в ритмах Николины Вальд, цвет коричневый
Введение, гимны, мистерии – в ритмах Феаны, цвет зелёный 
Легенды, мифы – в ритмах Валентина Ирхина, цвет синий 
Легенды, мифы в ритмах Михаила Просперо, цвет горчичный
Мифы в ритмах Анатолия Месяц, цвет светло-зелёный
Мифы в ритмах Александра Беличенко,  цвет голубой



ТЕОГОНИЯ И ГИМНЫ БОГАМ В ОСНОВЕ МИФОТВОРЧЕСТВА

     В содержании теогонии у первого её систематизатора – Гесиода (8–7 вв. до н.э.) – отразились древнейшие представления периода почитания женского начала в мирах. Гея – Земля, как лоно всего сущего, существующая в мировом пространстве - Хаосе, объемлемая мировым вожделением – Эросом, рождает из себя Урана – небо, с которым она затем вступает в брак. Первое потомство, рождённое Геей и Ураном, – Титаны, Киклопы и Сторукие, являются отражением и обобщением страшных стихийных сил Природы.  Ниспровержение же Урана одним из его сыновей - Кроносом, а затем  низвержение самого Кроноса Зевсом свидетельствуют о  прогрессирующей борьбе  со стихийными силами и растущем торжестве разума и воли. Олимпийский  период греческой мифологии отражает уже значительную победу человека над Природой. Однако сегодня можно рассматривать и теогонию Гесиода, и воззрения Орфея на мистерию Вселенной в большей мерности, учитывая её аллегорическое значение. Ниспровержение Урана – всего лишь одна сторона процесса рождения земного времени - Кроноса, но есть и вторая сторона явления, представляющаяся отражённой - осознать единство Мира необходимо движением души к воссоединению Кроноса и Урана, отца и сына, слиянию с первоистоком, с великим Космосом,   зарождающимся в Гее – Земле, как матери всего сущего, в самой душе человеческой.
Что же и как мыслил сам Орфей? Об этом история сохранила лишь догадки и легенды.
Платон, например,  ссылается на некоторое число книг, приписываемых Орфею и Мусею (который был современником Орфея) и трактующих очистительные обряды и загробную жизнь. Он цитирует также некоторые гекзаметры теогонического характера, якобы написанные Орфеем. Еврипид, равным образом, говорит об орфических писаниях, а Аристотелю, который не верил в историчность Орфея, были известны теории о душе, содержащиеся в "так называемых орфических стихах". 
Мы же будем опираться на тот первоисточник, что обнаруживает душа внутри своей вселенной, погружаясь сердцем человеческим  в сердце вечное, живое.


Любовь - это вера в счастье
Александр Беличенко
Орфей оглянулся... Не смог одолеть
Соблазна неверия в счастье
И всё потерял... А дерзнул ведь посметь
Любовь взять у смерти ненастья.
Уметь беззаветно навеки любить -
Талант, всех превыше талантов,
Тогда саму смерть есть возможность избыть:
В нём сила, мощней сил Атлантов.

[bookmark: _GoBack]Просперо
Себя ощущаю веслом в огне беспокойного моря,
И вдруг вспоминаю, что торсионное поле описано в Торе,
Но иносказательно, дабы святое место казалось пусто.

И прыгаю в пропасть резонов, как будто бы сам Эзоп,
И ветер колет озоном - Свобода! Глотай! Изволь! -
И от избытка праны тяжёлые лёгкие тянет наискосок.

Феано
Волны нахлынут ли,
солнце взорвется ли страстно,
Или Титаны начнут двигать горы земные,
Или кометы, достигнув пределы, безгласно
Станут взрывать недвижимые недра святые...
Всё ж не утихнет твоя, о, Орфей,
Песня Света!
[bookmark: _Toc19938022]

О    сотворении мира

О  сотворении  миров  легенд  немало
И  теогония  различна  у  поэтов
Во  всех известных  исторических  сюжетах.
Народный  эпос  тьма  столетий  сохраняла.

Словами  разными  означена  душа:
И  дух,  и  тень,  дыханье,  эхо,  существо…
В  корнях  у  слов  вы  не  отыщете  родство,
Но  сказка  каждая  предельно  хороша!
Мы  назовем её  мистерией  и  мифом,
Легендой,  вымыслом,  преданьем  старины,
Священной  исповедью,  кладезем  молвы,
Я  назову  непреходящим  апокрифом,

Или  жемчужиной  веков  и  завещаньем
Для  всех  потомков  разгадать  загадки  эти,
Наивкуснейшие  на  целом  белом  свете,
Наимудрейшие,  светящие  в  нас  Знаньем.
О  сотворении  миров  начну  я  сказку
В  первоначальных  водах  вечности  творить,
А  уж  она  сама  захочет  говорить,
Словами  чистыми  являя мне  подсказку…


Но начинаем мы наше погружение в греческие мифы с бессменного Хроноса и мудрого Хаоса!  Хронос (Cronoz, "галактическое время") - одна из системообразующих космических сил, персонификация времени. Хронос порождает земные стихии: огонь, воду и воздух. Хаос (др.-греч. χάος от χαίνω — раскрываюсь, разверзаюсь) — категория космогонии, первичное состояние Вселенной, бесформенная совокупность материи и пространства (в противоположность порядку).  Никта (Nux) - олицетворение ночи, потивопостовляемой Гемере (Дню). Никта родилась от Хаоса вместе с богом мрака Эребом (Тартар), Эфиром (вечный свет) и Гемерой и является одной из первичных мирообразующих сил. Итак, вот,  что  говорил  Великий  Волшебник  Орфей  о  начале  потока  движения  Мысли…


[bookmark: _Toc3809292]
ТЕОГОНИЯ  ОРФЕЯ



Прежде миров были Хронос  бессменный и мудрый
Хаос,  зияющий  бездною  предожиданья…
Хаос от  Хроноса  суть проявил  Мирозданья:
Тартар угрюмый и Никту  явил Черногрудный.

Никта  -  Богиня  Ночи,  а  зовут  Эвриномой,
Встала  из  Хаоса  сущего  и  воскричала:
Не  на  что  мне  опереться,  конца  и  начала
Нет  в  окружении,  где  я  парю  обнажённой…
Тут  же  она  расчленила  сам  Хаос  на  части,
Гею  создав  полногрудую,  следом  Урана,
Чтобы  прикрыл её  всюду волной Океана
Звёздного мира  да  шумного  Понта  в  участье.

В  танце Она  продвигалась  из  холода  к  жару,
Волнами  Понта  любуясь.  И  тут  за  спиною
Ветер возник,  порождаемый  этой  игрою,
Он  для творенья  годился  и  был  Ей  по  нраву.
Вмиг  обернувшись,  поймала  Она  Ветер  хладный,
Сжала  в  ладонях  своих, согревая немного,
Тут же возник  Змей Великий  -  Всецелого  Око,
Змей  Офион загляделся  на  стан  Её  ладный…

Страстно  желая  согреться,  спешит  Эвринома
Танец  ускорить,  неистовой  пляской  вскипая.
Вмиг  в  Офионе,  желаньем  могучим  пленяя,
Страсть  проявилась  ответная  Силою стона.
Чресла -   божественны,  обнял,  обвившись, их Змей,
Чтоб  насладиться  желанием  и  обладать
Чудом  Никты  Чернокрылой,  и  в  танце  взлетать.
Вспыхнуло  тут  же  желанье  ответное  в  Ней.

Ночь  зачала неизвестное  миру  Дитя,
Следом,  в  морскую  голубку  уже  превратившись,
Села  во  чрево  Эреба,  на  волны  спустившись,
И  Мировое  Яйцо  понесла  из  Себя!
Свет  серебра воссиял,  осеняя  Яйцо!
Ветер  семь  раз  облетел,  исполняя желанье,
И  опустился  высиживать плод мирозданья.
Время прошло – на две  части  распалось Оно.

Так  появился  Эрот, что  Фанетом зовут!
Самый  прекрасный и  смелый  из  сонма  Богов.
Крылья  златые,  двуполый, являться  Он  мог
В  обликах  разных…  исходно  начальных  минут.

В  облике  Зевса  весну  сотворил,  а  потом
Лето  явил  ликом  Гелиоса  первородным.
Осень создал  Офионом  явленьем  подобным,
И  Дионисом-Загреем  сомкнул  мир  замком.
Космос  привёл  Он  в движенье,  минуты  в  года!
Солнце  с  Луною тогда  же  явились  для мира.
Землю, и Небо, и Море  извлёк  из  Эфира:
Так  рождено  было  сущее – жизни среда.

Продолжение в книге «Эхо Орфея[footnoteRef:1]». [1:  Эл. книга «Эхо Орфея» http://online.pubhtml5.com/tqtb/vesz ] 




Орфей
Валентин Ирхин
двигал горы с деревьями
успокаивал дикого зверя
пел гребцам на Арго команды
учил в храмах Египта
теперь выходит из ада
сладкими звуками лиры
убаюкав его владыку

старые песни лгут
взявшись за плуг
назад не оглядывайся
твою Эвридику укусит змея
коль переступит ограду
помни тоску жены Лотовой
и не забудь любовь
когда твоя голова падет



 Эвринома
Николина Вальд    
В начале сотворения красавица эфира,      
Восставшая из Хаоса Богиня всего мира,       
Танцуя по-над волнами, в ладонях сжала ветер
И небо отделила от моря на рассвете.

Великий Змей пред нею внезапно появился –
С высоких гор отвесных сам Офион спустился.
От чувства незнакомого его глаза сверкали,
Чешуйки ярким блеском на солнышке играли.

А Эвринома бурной охваченная силой,
Танцуя пляс неистовый, мгновенно пробудила
В его груди широкой любовное томление,
Что и свершило миру благое сотворение.

И кольцами опутав в пылу лобзаний жгучих,
Он сквозь водовороты, сквозь грозовые тучи,
Пронёс сквозь тьму дремучую с разверзнутою пастью
И насладился  досыта огнём безумной страсти.

А после Эвринома – знать, таинство свершило,
Взлетала над Вселенной голубкой сизокрылой.
Яйцо снесла голубка, как время подоспело,
Да только непростое – такое было дело…

Яичко Мировое, что жизнь в себе таило,
Спиралями упругими супруга охватило.
И семь колец упрямых до той поры держали,
Пока не раскололось оно для жизни далее.
Луна, планеты, Солнце, Земля и дети горы,
Деревья, реки, травы явились на просторы.
Светить им стали звёзды, летящие по небу,
Так сказано в преданиях, не спорю, быль иль небыль.

Супруг с женою мудрой потом спокойно жили
В чертогах Олимпийских, дела свои вершили.
Потом она планеты на сводах сотворила,
Потомков Геи мудрой правами наделила.

Гепериону с Тейей велела Солнцем править,
Атланту с Фебой далее чертог Луны возглавить,            
А Марс – Дионе с Крием, Сатурн – для Крона с Реей,
Метиде с Коем  выпал Меркурий – всех милее.            

Тефида с Океаном – Венеры  правят номом*,
Так  велено титанам по воле Эвриномы.
Тем временем  у Геи жестокие потомки
От мира первозданного оставили обломки.
Могучий Крон и Рея восстать потом решили,
На царственном Олимпе войну им объявили,
Сражались врукопашную… И горы разрывались,
Мечи ломались, копья, вулканы извергались.

Своих владений, видно, титанам стало мало –
Изгнали Эвриному в глубины океана.
Змей Офион похвастал, весь мир – его заслуга!..
За это она в Тартар отправила супруга…

* Ном – владение, участок…


Эхо Пиндара
Фрагмент Первой пифийской оды
Феано

О, кифара аполлонова златая,
Муз  фиалкокудрых дивная кифара.
Струнной радости гармония благая,
Ты веселию начало, пляски жара.
Вторят лики сладкогласные, когда
Ты возносишь гимны, радуя града.

Копья вечного Перуна гасишь ты,
Пред тобой склонился огненный орёл
И на скиптре Зевса  никнут с высоты
Крылья к долу, затихает гулкий дол.
Князь пернатых, облак тёмный, над главою
Вещим пеньем ты пролила, усыпив
Очи зоркие под влажной дремотою,
Сам Арей согнул хребет под твой мотив.
Буйный в бранях, отметнув своё копьё,
Легковейным услаждает сердце сном.
Стрелы Муз глубоколонных  - мумиё,
Развлекает олимпийцев за вином.

Посягнувшие ж  на  Зевсово терпенье -
Средь пучин, страшатся Пиеридов пенья.
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Гея (Gaia, Aia, Gh) - мать-земля. Древнейшее доолимпийское божество, игравшее важнейшую роль в процессе создания мира в целом. Гея родилась из Хаоса. Она - сама из себя породившая Урана-небо и взявшая его в супруги. Вместе с Ураном Гея породила шесть титанов и шесть титанид, среди которых Кронос и Рея, родители верховных божеств греческого пантеона - Зевса, Посейдона, Аида, Геры, Деметры и Гестии. Её порождением были также Понт - море, оры, трое киклопов и трое сторуких.  Гея почиталась с древнейших времен, как богиня, рождающая из своих недр всякую жизнь и питающая её своей грудью. 

Гея  Великая,  от сотворенья  времён
Ложе с  Ураном  деля  беспрерывно  и страстно,
Тысячеруких сынов родила  мощновластных,
Необоримых,  огромных  -  так  мир  был рождён…

Вслед  от  Урана  циклопов  Она  породила,
Грозных  титанов  и  силы  небесных  планид,
Следом  мириады наяд и дриад,  нереид,
Океанид и менад,  души  все  воскресила!

Гея  Великая!  Матерь  блаженная  мира!
Смертных, а также  бессмертных  ты  нежишь  и  кормишь,
Даришь  плоды,  но  и  губишь  тела,  и  неволишь,
Плод,  что  созрел,  станет яством для званного  пира.

Там  происходят события  предвоплощенья,
Ты  же,  Блаженная -  сад  созреванья  плодов,
Хмелем  кипишь бесконечных  годов  и  веков,
Балуя  мир  изобильем  всего  превращенья.

Сжалься,  цветущая,  мира  обитель, над нами!
Ты  набухаешь  плодами,  тебе  суждено,
Всё-таки в муках  жестоких  рождать  то  зерно,
Что  устремляется  в  рост,  восхитясь  Небесами.

Как  ты  желанна  и  сладостна,  чтимая  всеми,
Путь  твой   счастливый  увенчан плодами  земными,
Ты  веселишься,  пестря куполами  лесными,
Горными  склонами,  радуясь благостной  неге.

Вкруг  тебя  яркими  звёздами  Космос  сияет,
Ходит  по  кругу,  согласно закону  Природы.
Доброе сердце  яви нам  и долгие  годы.
Время  рассвета  в одеждах  твоих  пусть  играет.

*


Плач Геи - Земли
Николина Вальд    
Богиня Гея(Земля), первая,
кого породил Хаос

Горько Гея-мать рыдает: «Как тяжёл её удел!»
Руки к небу простирает, где царём Уран сидел.

«Что наделал ты, бездушный? Всех детей своих сразил.
А потом их в недрах душных мне на горе усадил.

День и ночь душа страдает, раздирает сердце мне,
А твоя душа не знает мук, гуляя в стороне.
Из Глубин восстанет скоро и займёт отцовский трон,
Заклеймив тебя позором, наш юнец - бездушный Крон».

Крон, устроившись на троне, власть боялся потерять.
Знал, на подступах к короне дети могут власть отнять!
Горько Рея* причитала, сердце ужас содрогал -
Когда мать детей рожала, Крон мгновенно их глотал.

«Помогите в этом горе Гея-мать, Уран-отец!
Жду ребёнка я, а вскоре и ему придёт конец».
Призадумались чуть  предки и нашли решенья свет,
Чтоб не гибли в чреве детки дали правильный совет:

«Остров Крит. В пещере смело будешь мальчика рожать,
Только нимфам чтоб сумела побыстрее передать.
Отыщи овальный камень, как дитя запеленай
И дрожащими руками так завёрнутым подай.

Крон проглотит, жадным оком не заметив ничего,
А на острове далёком не узнает он его.
Остров станет колыбелью, близ куреты** будут жить.
Адростея и Идея будут там дитя растить.

Молоком от Амалфеи малыша начнут поить,
Пчелы горные и феи будут мёд ему носить».
Быстро время пролетело...Вот подрос малютка Зевс,
Стал могучим, сильный телом – настоящий царь небес.

Значит, жребий выпал. Что же? И Кронид*** на царство сел.
Но с титанами он тоже власть делить не захотел.
Крона тотчас же заставил своих братьев отрыгнуть,
А затем богов возглавил, чтобы мир перевернуть.

Зевс – могучий сокрушитель, когда он на трон залез,
Пала божия обитель, полился огонь с небес.
Охватили Землю быстро дым и смрад. Хаос кругом!
Горы, глыбы вниз со свистом, океан кипел огнём!

Вся Земля тогда пылала, над землёю нёсся стон,
Десять лет война гуляла – дух титанов побеждён!
      Смерив Зевса гневным взглядом, почернела твердь от зла
И на свет другое чадо в подземелье родила.

Гул огня по небосклону, закипели все моря,
Стоголового Тифона выпускает Мать-земля.
С диким воем сотрясали воздух сто его голов,
И земля под небесами содрогалась от шагов.

В страхе боги добежали до Египетской земли,
Свои лики поменяли – обернулись там зверьми.
Бой смертельный с исполином развязал могучий Зевс –
Стрелы-молний властелином сыпал  с огненных небес.

Мигом Зевс испепеляет сто Тифоновых голов,
В Тартар тело отправляет, но тот жив и мстить готов.
На земле землетрясенья и вулканы тут и там…
Злой Тифон с безумным рвеньем угрожал своим врагам.

Приползла к нему Ехидна полуженщина-змея.
И чудовищ очень сильных принесла из бытия.
Но они богам бессмертным не опасны, а смешны,
А вот нашим братьям смертным их деяния**** страшны.

Далеко то время было, может, не было и тех,
Кого время позабыло, а я помню всё и всех.

*   Рея – жена Крона
**  Куреты - жрецы Реи и Зевса
*** Крониды – сыновья Крона, в т.ч. Зевс
****Вулканы, землетрясения, цунами и т.д.







Андрогины
Николина Вальд    

Есть в истории забытой вехи –
Плод  сомнений  скептиков крутых,
Иль богов весёлые потехи
В Исторических путях земных.

Жило-было племя андрогинов,
Первых жителей равнин и гор,
С необычной гибкостью змеиной
Выходящих на земной простор.

Андрогин был человеком цельным,
"Целостным", – сказал Аристофан,
Не делился правом, безраздельно
На земле хозяйствовал как пан.

Спряталась в глубинах чахлых тайна,
Тайна двух начал, что он носил,
Потому в преданьях не случайна
Совокупность двух начал и сил.

Звонкой песней их слова журчали,
Мысль материальною была.
Почковавшись – род свой продолжали,
Девственной Лемурия слыла.

Фимиамом не курились храмы,
Жертв богам не жгли на алтарях.
И конец печальный этой драмы
Затеряла летопись в веках.

Силой – суть могучие титаны,
Горды, непокорны и просты...
Землю покорив и океаны,
Возгордились силой красоты.

Андрогины – люди страшной мощи,
Посягая на удел богов,
Суть крушили аргументов тощих,
Чтобы жить без власти и оков.

Только боги им не стали рады –
Костью в горле гордый Андрогин.
Сонм богов замялся, виновато
Глядя вниз с Олимпии вершин.

Жадностью и завистью объяты
Между войн и суеты лавин
План родился в головах заклятый –
Раскроить на пару половин.

И богам могучим нет преграды...
Олимпийцев появилась рать.
Дух мятежный укротить им надо –
Стали андрогинов разрезать.

Зевс кроил мечом хребты и спины,
Апполон иглою зашивал,
Души разделив на половины,
Чтоб один другого век искал.

С той поры не стало андрогинов
И потёмками до наших дней
Их раскроенные половины
Жаждут встреч и целости идей.

Целостность покоит, как хотелось,
Каждая душа стремится к ней.
Помогает всемогущий Эрос,
Разыскать её в толпе людей.

Выживая в горечи безвинной,
Ищет половину до седин.
Будет счастлив с милой половиной,
Если станет целым андрогин.




Кентавры

После ночной прохлады вышла заря на небо,
Юным сердцам усладу льёт из сосуда Геба*.
Мчит Гелиос на тройке – солнце везёт в карете.
Кони в упряжке бойки, гривы полощет ветер.

Брызги росы со звоном в первых лучах сверкают,
Звёзды на небе сонном словно снежинки тают.
Там на лесистой круче нимфы запели хором,
Дети Нефелы-тучи** скачут дубовым бором.

Вихрем летят кентавры, молнии глаз, как нервы.
Гром издают литавры, на переходе первом.
Битва для них – забава! Не поклонятся стрелам,
Чужда кентаврам слава – заняты ратным делом.

Их житие простое, нет ни шатра, ни сруба.
Спали в укрытьях, стоя по двое возле дуба.
Если враги в сраженьях счастья имели меньше,
Брали как дань в селеньях бочки с вином и женщин.

Много веков в погоне, ищем, но нет ответа:
– Люди вы или кони? Канула тайна в Лету.
В царстве Аида мрачном скорбно блуждают тени.
Там ли вас боги прячут за ваш строптивый гений?

Боги Олимпа тоже скрылись, как не бывали.
С ними и вы, быть может, в те же края умчали.
Песня сирены ушлой вас увела от мира,
С ней человечью душу в вас погубила лира.

Сгинули ранней зорькой не от врагов в сраженьи...
Может, и жили только в нашем воображеньи.
В небе с созвездьем чудным люди вас обвенчали,
Чтобы с Хироном*** мудрым вместе по своду мчали.

На Геликоне ария в память ещё не спета.
Значит, скакать вам далее с вечера до рассвета.
Остановись, прохожий, глядя в ночное небо,
Был ли их облик схожий здесь на земле иль не был?

*   Геба - богиня вечной юности, которую она льёт на землю из кувшина.
**  Нефела-туча - мать первого кентавра.
*** Хирон - мудрый кентавр. После смерти помещён на небо в виде созвездия Центавра.
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Посейдон
Николина Вальд    
С первой утренней зарницей
Затрубил в свой рог Тритон*.
Выезжает колесница –
В ней могучий Посейдон.

Раздувают кони ноздри
И несутся над водой,
Мириады брызг, как звёзды,
Отражаются волной.

На ветру трепещут гривы,
Даль скрывается в туман,
Волны с гулом боязливым
Покрывают океан.

Свита чудищ с головами
То ли рыбы, то ли львов,
И дракон под облаками
Из картины страшных снов.

Рог Тритона, рёв  глубинный –
Звук чудовищных валторн.
Любопытные дельфины
Оседлали гребни волн.

Посейдон – воитель грозный,
Властный, норовом суров.
Если хмур – звучит нервозно
Свист бушующих ветров.

Вот, привстав, взмахнул трезубцем –
Объявляется война!
Бьёт отважных и безумцев
Ошалевшая волна.

Воевать с ним безуспешно –
От вселенского стыда
В бухтах прячутся поспешно
Под прикрытия суда.

Шторм, цунами... На сегодня
Утверждён его закон!..
Тронул бороду довольно
Подобревший Посейдон.

И умчался с царской свитой
Во дворец, что в сини вод,
Где в объятьях Амфитриты**
Устранится от забот.

Посейдон  - он же Нептун
*   Тритон    - его сын
**  Амфитрита – жена

ОКЕАНУ
Феано
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Океан - в древнегреческой мифологии божество, стихия величайшей мировой реки, омывающей (окружающей) землю и море, дающей начало всем рекам, источникам, морским течениям; приюта солнца, луны и звёзд.

Вечный  Отец  Океан,  беспредельный  и  мощный,
Гордый  родитель  богов  и  подверженных  смерти, 
Крайние  точки  Земли  охватив  круговертью,
Волнами  ходишь  по  кругу, стихийный  и  точный.
Реки  рождаешь,  моря  и  подземные  воды,
Чистую  влагу земли  драгоценной!  Приди,
Друг  благомыслящий,  рокот  вскипает  в  груди,
Радостью  сердце  наполни, веленьем  природы.
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Тетис (др.-греч. Τηθύς) — в древнегреческой мифологии[1] одно из древнейших божеств, титанида, дочь Урана и Геи, супруга своего брата Океана[2], с которым породила три тысячи сыновей — речных потоков и три тысячи дочерей — океанид[3].
Среди детей Тефиды — Ладон, бог реки в Аркадии, речные божества Ахелой и Инах. 

О,  светлоокая  Тетис  в лазурных  нарядах,
Тихо  струишь  ты  текучие  нежные  волны.
Ласково  ветром  играя, качаешь  ты  чёлны,
Искры  мерцающих  брызг  источая  во  взглядах.

Ты  разбиваешь  волну  о  прибрежные  скалы,
Водовороты  таишь  во  глубинах  своих,
Водами  плещешь  и  тварей  питаешь  морских,
Мать  облаков,  уплывающих  в  дальние  страны.
Чистых  источников  лоно,  звучащее  диво,
О,  не  отвергни  мольбу,  колыбельная  слов!
Дай  утомлённым  судам  у  родных берегов
Радость  увидеть,  вернувшись из моря счастливо.

Ветер  попутный  пошли  ты  тугим  парусам,
Ибо  известны  тебе  все прямые  пути
Между  волнами,  где  нимфы  играют  твои,
Смилуйся  Тетис,  отрада  смотрящим  глазам.


Химера
Николина Вальд 
   
Одно  из порождений Тифона и Ехидны
Между горами огненными Краг и Антикраг,
Оставила в истории дела неблаговидные -
Цвели долины райские, а нынче горький прах.

Из чрева мрачной бездны ужасного ТартАра,
Покинув дом подземный, переползла на свет.
Была она вначале беспомощней Тантала,
Вскормил её тщедушный Амисодар для бед.

Пугала львиной пастью, козлиным было тело
С когтистыми ногами, а  хвост большой дракон,
Окрестность разоряла,  творила, что хотела,
Недаром был папашей сам исполин Тифон.

Её нескладный образ вводил в оцепенение,
Вулканы извергались из трёх её пастей,
Клубами дым угарный стелился над селением,
За ним всепожирающий огонь глотал людей.

Пытались с ней сразиться отважные ликийцы,
Но гибли в битвах юноши без помощи с небес,
Всё также приводились несчастные девицы
Как пища для утробы и как деликатес.

Но мойрами был избран могучий и бесстрашный
Царевич из Коринфа – лихой Беллерофонт.
Послал его на подвиг ликийский царь уставший
Окончить в битве разом кровавый марафон.

Уздечку для Пегаса дала ему Афина,
К источнику Пирены дорогу указав.
Пегас летит напиться на горную вершину
Воды Акрокоринфа прозрачной,  как слеза.

Пегас сереброкрылый быстрее ветра мчался,
Терзал злой ветер вихрями тот богатырский спор,
Но конь не сбросил всадника – царевич удержался,
И вот Беллерофонту он служит с этих пор.

Взнуздав Пегаса  верного златыми удилами,
Взяв лук, к горам Ликийским летит Беллерофонт.
Сразил Химеры головы свинцовыми стрелАми –
Не спас ни Понт могучий и ни отец Тифон.

Из грозной пасти пламя в героя изрыгая,
Тварь с рёвом громогласным  носилась по горам
И, опрокинув скалы, упала умирая…
А в землях крик ликующий пронёсся по дворам.
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Химера, Беллерофонт и Пегас
Александр Беличенко

Зло первородное звалось Химерой,
Порождено горой с источником огня -
Олимпос с факелом природной сферы,
В глубь тысяч лет всех греков удивлял не зря.

Зло омерзительно, Химера - та же:
Три мерзких головы: от льва, козла, змеи,
И все с огнём, так, по Гомеру, скажем,
Хвост с головой змеи, и тулово козы.            *)

Отец - Тифон, огня злой повелитель,
А мать - Ехидна, змеетелая жена,
Брат - Цербер, трёхголовый охранитель,
Кому охрана умерших передана.

Ликийский царь воспитывал скотину,            **)
А та всех повергала в ужас смертным злом:
Терзала плоть, губила без причины,
Живое беспощадно жгла своим огнём.
Зло наказуемо - наказ от древних!
У них родился древнегреческий Герой -
Беллерофонт (иль Гиппонай), муж верный,
Пошёл с чудовищем на правый смертный бой.

В бою сражался также конь крылатый,
Пегас, как верный друг, героя сохранял,
Крылами унося от страшноватых
Клыков, когтистых лап,  разящих струй огня.
Отрубленные головы Химеры
Давали злую мощь оставшимся другим,
С хвоста -  в коня впилась змеи манерой,
Конь взвился в небеса, таща с Химерой дым.

Герой вонзил там меч в грудь животины
И сердце поразил, что кровью изошло,
Узлы хвоста распались и скотина
С небес низверглась, как горящее назьмо.
Герою и Пегасу другом мальчик
Случился у источника святой воды
От слёз Пирены-матери печальной,
Где пил Пегас, познав впервые мощь узды.
Сей мальчик верил и внушил Герою,
Что конь крылатый есть и скоро прилетит,
Ведь тот ему незаменим  для  боя -
На крыльях можно лишь Химеру победить.

Царь Ликии Иобат Беллерофонту
Убить ужасную Химеру наказал,
И он, Сизифов внук,  обет архонту,
Покончить с гадиной или погибнуть, дал.
Для цели, при источнике Пирены,
Герой, с уздой волшебной, долго-долго ждал,
Людей сомненьям вопреки, без смены,
Лишь мальчик его силы верой укреплял.

Когда Пегас внезапно появился,
Герой сумел вскочить верхом, улучив миг,
Взнуздать его, хотя тот в небо взвился,
И другом стать, когда решился отпустить.

Он победил зло силою отваги,
И преданность Пегаса там была важна,
И вера мальчика (в основе саги) -
Во всём были проявлены черты Добра.

Пегас и мальчик много полетали,
Ведь стал поэтом Греции тот  Гесиод,
Кто в Теогонии увековечил дали
Истории, творившей греческий народ.

Крылатый конь стал символом поэтов,
Их с вдохновением уносит в Небеса -
Там строки насыщает небо  светом,
И людям открывается стихов краса.

*)   Описывают Химеру, как трёхглавое существо: на передней части туловища, на шее, львиная голова, посреди хребта - голова козла, на хвосте - змеиная голова (скульптура из Ареццо, 5-й век до н. э.)

**) Ликея - древняя греческая страна в Малой Азии, ныне юг Турции, край пещер с множеством змей.



Сирены
Николина Вальд    

В далёком синем море лежит скалистый остров,
А под водою мели, подводны скалы остры.
Усеян он костями и прочими делами,
Кто видел этот остров, тот ужаснётся с нами.

Припев:
Прибой бушующий -
Сирены злые!
Призыв чарующий -
И мы хмельные!
На голос дошлый мы
Пришли гостями,
Теперь засохшими
Лежим костями.

На нём живут сирены – таинственные птицы,
Их голос сладкозвучный в округе серебрится.
Как только мимо острова триера проплывает,
Волна звучаний сладких гребцов одолевает.

То ль женщины, то ль птицы 
над палубой кружатся,
Гребцы бросают вёсла, 
вплавь к острову стремятся.
Оружие сиренам мать-муза подарила,
Нет смертного поспорить с такой разящей силой.

Споют сирены песню, 
берут не деньги – души,
И тем, кто их услышит, живым не видеть суши,
От нежных песнопений не устоять матросам,
Один им не подвластен Орфей сладкоголосый.

На острове деяний чудовищных остатки –
Чернеют тел растерзанных усохнувшие латки,
На скалах три девицы – когтисты лапы цепки,
Внизу триеры утлой разбросанные щепки.



Джордж Апперлей  СИРЕНЫ

Сирены
Анатолий Месяц

Хитроумной пылая отвагой
И бесстрашием мудрым горя,
Одиссей с корабельной ватагой
Бороздил океаны-моря.

Кучерявились волны от пены,
Он дорогу в отчизну искал,
И не знал, что красотки-сирены
От тоски изнывают у скал.

Им любви так хотелось и ласки,
Закипала в них юная кровь,
Бурных волн надоели им пляски,
И прибоя наскучил им рев.

Молодые уносятся годы
Без любви, без весёлых утех.
- Так спешите же к нам, мореходы,
Мы любовью насытим вас всех!

Но залеплены наглухо уши
У отважных скитальцев  морей.
Чтоб грехом не пятнать свои души,
Они прочь уплывают скорей.

СЕЛЕНЕ
 Феано



Франсуа Буше(1703-1770) "Селена и Эндимион"

Селена - в греческой мифологии богиня Луны, сестра Гелиоса и Эос.

О, Светоносная, с царственным взором Богиня!
Чудом двурогим блуждаешь в таинственных высях.
Крик твой Вселенную будит и в благостных мыслях
Сущность мужскую и женскую дарит святыне.
Склонность к ущербу являешь ты и полноту,
Времени Мать, о, Селена, высокая духом!
Как ты прекрасна, янтарная с дымчатым пухом,
Сну неподвластная Дева, воссевшая в тьму,

Чтобы наполнить пространство сиянием кротким.
О, плодоносная, ты - изваяние Ночи,
Быстробегущая, Вечности юные очи,
Радость несущая Небу явлением четким.
Выйди, Красавица, в небо в наряде лучистом,
Светоч бессонный, премудрости горний родник,
Благоразумная, чист твой блистательный Лик!
Души наполни свеченьем своим серебристым.

***

Моя Луна все девять сфер
Отображала безупречно,
Шептал молитвенно Гомер, приподымая полог млечный…
И тихо звёзды хоровод вели вокруг меня, как встарь,
Из глубины могучих вод я извлекала киноварь…
И чаша полнилась, пьяня
Вином предвечным и святым,
А воздух был пьяней меня, колдуя ветром молодым…
Дрожали сферы в небесах, и волны к землям приникали,
А на десятых небесах дворцы хрустальные стояли,
В одном из них рождалась новь
Планеты маленькой Земли,
Мы имя далее ей - Любовь
И освящали, как могли.
Но вот Луна, забывшись сном, свою зеркальность утеряла,
Мир опрокинулся вверх дном, так вновь явилося Начало.
И потекли, как встарь, века Седыми былями рисуя
Сюжеты нового мирка,
Забыть о вечности рискуя…


Художник Фредерик Лейтон

Деметра
Николина Вальд    

Грядёт на землю осень, грустнеет лик Деметры,
У скорби материнской  предела скорби нет,
Желтеет  лист зелёный, бузят шальные ветры,
Их дочь родная скоро должна покинуть свет.

И пусть твердит законы совет богов вседюжий:
«Жене сидеть при муже, они – одна семья,
И в счастье и в ненастье, в погожий день и в стужу».
Деметра отвечала: «Я – матерь! Я – судья!»

Отказом наградила Ареса с Аполлоном –
Отвергла их Деметра как недостойный фарс,
И принял Зевс решение на олимпийском троне,
Что Персефону в жёны Аиду он отдаст.

Шла дева беззаботная Нисейскою долиной
И с ней океаниды, подруги юных лет,
Им Хлорис улыбалась своей улыбкой дивной,
Резвились девы нежные, земных не зная бед.

У дяди Гелиоса под бархатом багряным
Среди цветов медвяных и шелковистых трав
Манил цветок* от Геи своим дыханьем пряным…
Свою решила дева судьбу, его сорвав.

В тот миг с утробным гулом разверзнул Тартар недра –
В Аида пересмешник Эрот стрелу навёл.
И Зевс-тучегонитель, и Посейдон, и Федра
Уже не раз страдали от шалостей его.

Карету золотую несут лихие кони –
Четвёркой. Вороные летят во весь опор!
Аид томимый страстью пьянеет от погони…
Так стала Персефона его женой с тех пор.

Разгневалась Деметра на Зевса и Аида,
Приняв обличье смертной покинула Олимп.
Земля не плодоносит, ей сердце жжёт обида,
Смерть косит ветви чутких божественных олив.

Земля покрылась мраком, в эфире плачи, стоны…
Не может Зевс всесильный Деметру обуздать.
Решил тучегонитель вернуть ей Персефону,
Коль не желает тёща Аида зятем знать.

Любила Персефона могучего супруга,
Любовниц опечаленных изгнала из дворца.
Царица успокоилась, найдя в супруге друга,
Но папа неожиданно Аиду шлёт гонца.

Зевс повелел Аиду жену отправить к тёще –
Весь мировой порядок нарушен на земле!
Нет никакого сладу с её безумной мощью,
Уже бушует голод на подступах к зиме.

Их зять поник главою, но как владыка мудрый
Он дал вкусить  супруге гранатовых плодов**.
Он знал, что Персефона, отведав завтрак чудный,
Гонимая любовью придёт к нему на зов.

С тех пор две трети года проводит дочка с мамой
Деметрой на Олимпе в их царственной среде.
С улыбкою Деметры пленит весенней гаммой
Мир радости и счастья в сложившейся судьбе.

Когда уходит к мужу царица Персефона,
Треть года мать Деметра в отчаянии злом.
Грядёт на землю стужа, безмолвие у трона,
Округи покрываются холодным серебром.

* Аид попросил Гею вырастить необычайной красоты цветок, чтобы привлечь внимание   Персефоны.

** Гранат у древних эллинов считался символом неразрывности брака. Съев четыре зёрнышка, Персефона должна была четыре месяца находиться с супругом.


 
Картина Дж. У. Уотерхауса

Божественная Кирка
Николина Вальд    
Там остров лесистый, 
волну рассекая, купался в бушующем море,
Там скальные горы, оливы и вязы на диком его косогоре,
Злые волны упрямо пытались на берег взобраться волшебный,
И даровал берег всем страждущим душам источник целебный.
      В те давние дни пребывала 
волшебница Кирка в чертогах Ээя,
      Жестокая дочь Гелиоса, 
в желаньях Гекаты разгневанной злее.
      Поведал Гомер, что сестрица Аэта, богиня, красавица Кирка
      Отравы и зелья варила в котлах с неизменной ухмылкой.

Стройней кипариса, 
как цикас колючая, вздорная в ярости гневной,
Ей тайные знания ведомы были 
и силой владела безмерной.
На острове дочери мирных богов водоёмов – прекрасные нимфы
Ей верой и правдой служили, слагая хвалебные рифмы.

      Могучие львы и пантеры 
при ней – добродушные звери,
      И вольные волки покорной собакой сидели у двери.
      Не встать на пути своенравной волшебницы Кирки коварной –
      Свиньёй обратит иль отправит к Аиду дорогой кошмарной.

Чудовищем жутким 
красавица Скилла страдала в холодной пещере,
С головкою красной 
и дятел кружился по лесу в неловкой манере,
А может быть Кирка 
и мести своей и жестоким деяньям не рада,
И в долгие ночи ей душу терзали мучения ада?
               
     Жестокость богов велика, 
и неведомо им до иных снисхожденье,
     Не вольной была и богиня 
в своих неуёмных решеньях.
     В довольстве и неге жила 
во дворце золотом безмятежно,
     Только мойры зачем-то судьбу 
обустроили Кирке небрежно?...



[bookmark: _Toc3809298]ПРИРОДЕ
Феано
Деметра — вторая дочь Кроноса и Реи и мать Персефоны, жены Аида. Сестра и возлюбленная Зевса, сестра Геры, Гестии, Аида и Посейдона. Согласно легенде, была сожрана своим отцом Кроносом, а затем извлечена из его утробы. Основным в мифологии о Деметре является миф о похищении Аидом её дочери Персефоны.

ЭХО  МИСТЕРИИ О ДЕМЕТРЕ
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Блистательный  конус  сего  посвященья
Укрыл,  словно  куполом,   миф  о  Земле
И  дочери  Неба  -  прекрасной  Душе,
Рисуя  этапы  её   Превращенья.

В  символике  чудной  предстали    картины,
Глубокого  смысла  даря  пониманье  -
Схожденье  Души  в  тёмный  плен  покаянья,
И  Путь  восхождения  с  Духом  стремнины...

Как  драма  Души,  погружённой  в  забвенье,
Волнует  Мистерия  наши  умы,
Рождая  надежды  святые  цветы,
Что  вновь  расцветают  из  грехопаденья...

Там  слышны  аккорды  борьбы  Прометея,
Проклятья  Эриний  и  стоны  Эдипа...
Там  царствует  Ужас  и  Жалость  разлита...
Там  Круг  превращений  проходит  Психея...

Зовут  Персефоной,  зовут  Прозерпиной,
Божественной  дочерью  сонма  Богов,
Посмевшей  уйти  под  тяжёлый  покров...
Зовут  и  Психеей,  и  Корой,  и  Лирой...

Святилище  Коры  в  спокойной  долине
Укрылось  средь  рощи  седых  тополей,
Где  тисы  стоят  у  высоких  дверей,
Откуда  выходят,  как  шлейф  Прозерпины...

Прекрасные  жрицы,  все  в белых  одеждах,
С  венками  нарциссов,  да  блеском  в  глазах,
С  тончайшей  вуалью  на  белых  плечах...
И  песня  звучит  о  далёких  надеждах.

Дорийский  напев  возлетает  как  птица,
Касаясь  нежнейше,  как  ветер  к  волнам...

	-  Привет  Прозерпины  подносится  вам...
	   А  то,  что  увидите,  вам  не  приснится...

	   Узнаете  вы,  что  текущая  жизнь -
	   Всего  лишь  иллюзия смутных  исканий,
	   Да  мрачные  лживые  сны  вспоминаний,
	   А  дни,  как  обломки,  где  зиждется  мысль...

	   Их  ветром  уносит  в  далёкие  дали,
	   Где  круг  темноты  разомкнется  навек,
	   Где  станет  свободным  земной  человек,
	   Увидите  Свет,  тот,  что  раньше  не  знали...	

Вещунья – пророчица,  сверху  спускаясь,
Угрозы  торжественным  голосом  шлёт
Для  тех,  кто  не  веря,  сюда  подойдёт,
Без  сердца  и  чувства,  но  лишь  удивляясь...

Затем  проходили  недолгие  дни
В  посте,  омовеньях,  молитвах,  беседах,
Да  в  сложных,  но  важных  духовных  обетах.
И  вот,  наконец,  приближались  они...

К  моменту,  где  ночью  свершалось  под  небом
Средь  рощи  священной  Её  похищенье...
Она  -  Персефона  за  кругом  рожденья,
А  рядом  Деметра  -  Ведомая  Светом.
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ХРАМ    ЮПИТЕРА

Гора  Кауканьон  стоит   
		Вблизи  источников  Эбра.  
		Дубовый лес хранит гора,  
				В  верхушках  ветер  шелестит...

Венчают  гору  скал  ресницы,  уступы  дикие  и  камни,
Как  распахнувшиеся  ставни,  как  циклопические  птицы...
В  теченье  лет,  тысячелетий  священным  место  то  считалось.
Пелазги,  кельты  там  скитались  и  скифы,  воины  лихолетий,
Стремились  к   божеской  вершине,  
	Чтоб  поклоняться  там  богам,
		Где  в  царстве  вихрей  молний  Храм  
			Сверкал  с высот  по  всей  долине.

Подобный  крепости,  возвышен,  за  освященною  оградой
					Юпитра  Храм.    
		Богам  отрадой  он  сотни  лет  стоит  недвижим.
Порой сияющее  небо  любимой  Греции  затмится,
А  море  томно  нахмурится...  Так  наступает  час  завета...

Вот  время  жертвоприношений.
	Жрецы,  спускаясь  по  ступеням,  
		Подобно  духам  или  теням
			Несут  Огонь  к  костру  возжжений.

Ароматическое  древо  зажгут  от  факела  костром.
И  с  кипарисовым  венком  Первосвященник  выйдет  слева.
Одетый  в  белые  одежды,  в  златой  тиаре  он  идёт,
Священный  скипетр  несёт, сияя  символом  надежды.

Ведёт  адепта  он  за  руку.    Жрецы  свой  хоровод  ведут,
И  гимн  Огню  они  поют,  а  жертве  -  вечную  разлуку.

И,  словно  сам  Орфей  средь  них,  
	Сверкая  Силой,  полный  Верой,
		Владея  Слов  волшебной  мерой,  
			Поёт  молитвы  строгий  стих...

- Пред  тем,  как  ты  пойдёшь  к  Началам,
   К  Триаде  вечной  и  Великой,
   В  эфире  божеском  разлитой,
   В  Себя  войди  и  взвейся  паром!

		Огнём  от  мысли  плоть  сожги,
		И,  словно  пламя,  отделись
		От  мира  бренного  да  ввысь...
		В  эфирном  таинстве  замри!

В  предвечном  божеском  эфире  
Причины  чистые  видны,
Как  направление  стрелы  у  возродившегося  мира...  

Я  тайну  пред  тобой  раскрою  миров  бесчисленных  и  суть
Богоявления  и  путь  души  природы,  взлёт  к  покою...
Во  глубине  небес  высоких  и  в  бездне  низменной  Земли
Едина  Сущность...  Посмотри,  
			Зевс  громовержец  дней  жестоких.
И  небожитель -  тот  же  Зевс!  
В  нём  всё,  что есть, -  Одновременно!
Любовь  и  ненависть  мгновенны,  
			И  мощь  миров,  и  свет  небес...

Дыханье  всех  вещей  -  Огонь…  неугасимый.  В  нём  Начало
Мужское  с  женским  повенчало.
	Он  царь  и  Бог,  Любовь  и  боль...
	Отец  и  Мать  -  Юпитер  Бог - 
	Супруг  божественный  с  Супругой.
	В  нём  связь  Времён,  жара  со  вьюгой,
	В   нем  Безвременье,  но и  срок...

Союз  Любви  Земли  и  Неба  непосвящённым  не  понять.
Словами  суть  не  передать...  
				Слова,  как  призрачная  пена.
Но  Мысль  Любви  и  есть  Огонь, 
		Вода,  Земля, Эфир,  Металл,
		Мистерий  гимн  -  мемориал,  
		Слиянье  многих  сильных  Воль.

Из  сердца  и  ума  Юпитра  исходит  Зевсовое  семя,
Даруя  миру  плод  и  племя.  И  возгорается  палитра!
Но  я  хочу  провозгласить  словами  Истину  земную!
Ты  слышишь  гром!   Я  атакую...
		Живым  огнём  живую  нить...

Вот,  эхо  горы  повторяют,  раскаты  радостью  звучат.
Сердца  земные  не  молчат,  они  симфонию  рождают.
Жрецам  известна  Суть   Огня...
	Мы  отстранить  умеем  стрелы,  
	Или   направить  в  те  пределы,  где  ждут  наш  Свет,  
				Как  искру -  "Я"!

Теперь,  взгляни в небесный  свод, 
	На  круг  созвездий  в  покрывале,
	Тут  Млечный  Путь  на  карнавале  
		Ведёт свой  чудный  хоровод...
Сверкая  пылью  тысяч  Солнц...
	Вот,  посмотри  на  Орион...
		Вот,  Близнецов    блистает  фон...
			А  это  Лиры  свет  оконц...

Всё  то,  что  видишь,  это  тело  
	Супруги  Вечной  во  вращенье
		И  гармоническом  движенье  
			Под  песнь  Супруга,  Света  дело!

Очами  духа  ты  узришь  Её  простёртых  рук  касанье,  
Её  улыбку,  обаянье  и  покрывало  ощутишь...
Оно  податливо  и  чудно...  Юпитр -  Супруга  и  Супруг,
И  тайны  первой  Вечный  круг!
	Учись  читать  по  небу  мудро...

И  приготовься  ко  второму  
	Обряду  в  Силы  Посвящённых
	И  Знаньем  высшим  наделённых...
		Они  дадут  тебе  Свободу!
И  трепещи...  и  плачь  теперь...
	И  обожай...   и   задыхайся...
		И  к  светлой  радости  покайся...
			И  приоткрой  вторую  дверь!

Твой  дух  проникнуть  должен  ныне  
	Туда,  где  Демиург  творит,
		Где  в  чаше  огненной  кипит  
			Слиянье  Духа  и  твердыни...
Но,  утоляя  жажду  с  чаши,  
	Все  существа   тут  забывают
		Свою  небесность  и  втекают  
			Во  круг  рождений.    В  жизни  наши...

А  Демиург  и  есть  сам  Зевс!
	Дионис -  сын  Его  любимый,
		Глагол  проявленный,  светимый,
			И  Разум  мира,  Мир  чудес!
Однажды  Он,  склонившись  к  Бездне  
	Сквозь  звёзд  светящих	покрывало,
		Смотрел  туда,  где  все  Начала
			Скрывают  таинства  издревле...

			И  Он  увидел  в  глубине
		   Свой  образ,  руки  устремивший
	       Из  Бездны  ввысь,  к  нему  взмоливший,
	Двойник  тот  звал  его  к  себе...

Дионис,  страстно  увлечённый
	Своим  видением,  простёр  
	Навстречу  руки  и...    костёр
	Его  обжёг,  и  Он,  пленённый...
	Магнитом  образа  того,  
	Что  так  похож,  но  удалялся,
	Сам  незаметно  вниз  спускался  до  мира,
		Словно  луч  в  окно...

Так,  оказался  Он  в  долине  
	Благоухающей,  тенистой,
		От  дуновений  бархатистой,
			Подобной  нимфе  в  пелерине...
В  одном  из  гротов  увидал  
	Он  Персефону  молодую,
			Что  вышивала  ткань  живую...  миров...
				И  Он  пред  ней  предстал!
С  восторгом  девственницу  взгляд  
	Его  ласкал  и  удивлялся...
		От  взора  Он  преображался! 	
			А  красота  -  как  смертный  яд!

В  тот  миг  свободные  Титаны  и  Титаниды  увидали
Его  красу,  и…  разорвали…  В  куски  Его! 

				Так  великаны...
	           		Подобно  грозным  духам  мести
		В  безумстве  зависти,  любви  
	В  котле  кипящем  погребли
Кусочки  тела,  мыслей,  чести...
	Юпитер  тотчас  поразил
	Титанов  громами  своими!
		Минерва  силами  благими  схватила  Сердце!
	
		Миг  пробил!!!

Из  сердца...  Солнце  возгорелось,
	А  истеченье  от  горенья  
		Частей  Диониса  - в  движенье
			В  земные  души  завертелось...
Вот  так  они  произошли,
		Все  человеческие  души,
			А  их  движения -  ведущи...
				Они  бесценны  и  важны!

Нам  суждено  воскреснуть  вновь,
Зажечься  в  сердце  сына  Бога
По  истечении  вето  срока...
И  обновится  в  теле  кровь!
Дионис  более  живой
	Воскреснет  в  дивных  Эмпиреях  
		В  эпоху  эры  Водолея
			И  увлечет  тебя  с  собой!

Теперь  ты  знаешь  всё  о  смерти...
	О  воскресении  пойми!
		А  что  поймёшь,  в  себя  прими!
			Почувствуй!   Силу  круговерти...
Всё  человечество  земное  -  
	То  сына  Бога  плоть  и  кровь.
		Страдает  каждый  вновь  и  вновь.  
			Черты  витые,  судеб  море.

Куски  растерзанные   -  это  
	Страданья  каждого  из  нас.
		Соединивший  их  -  нас  спас  
			Всевышней  Волею  завета...

Тепло   земли  земные  части  
	Все  в  Бездну  тянет  темноты,
		Все  в  плен  вражды  и  суеты,
			И  души  терпят  мрак,  ненастья...

Но  Посвящённые  Умы,  
	Что  знают  неба  сверхглубины,
		И  тайны  солнечной  долины,
			Помочь  другим  теперь  должны...

Душа  прозревшего  -  магнит.  
	Она  Гермесом  стала  миру.
		Спасая  души,  дарит  лиру,
			И  звуки  чистые  дарит...

-  Мы  притяжение  Богов  
познали  сердцем  и  умом
   Мы    тело  Бога   создаем  
свеченьем  знающих  умов...

   Бог  умирает  в  нас  и  Он  
	Вновь  Воскресает  в  нашем  теле,
	   Преобразуя  на  пределе  
	Любовь  и  Веру  в  свой  Закон!

Так  говорил  Орфей  волшебник  в  Дельфийском  Храме
	Преклонённым  ученикам  и  посвящённым,
	Глагол  влагая  в  свой  учебник...

Первосвященник  руку  клал  
над  головой  ученика,
И  говорил  свои  слова,  
что  Бог   в  уста  его  влагал...

	-  Да  будет  Зевс  Неизречённый
	   И  трижды  явленный  Земле,
	   Дионис,  милостив  к  тебе!
	   Пусть  Ум  пребудет  освещённый!
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МИСТЕРИЯ     "ЭРОС"


Источник  радости  и  слёз!
	О,  вечно  юный,  дивный  Эрос!
		Влекущий  в  мир  запретных  грёз!
			К  тебе  уходит  древний  эпос...
Сюжет  Мистерий  вам  знаком,
	А  Элевсинские  поэты  соткали  невод  тех  Времён,
		Что  извлекали  свет  из  Леты...

		Часть  1

Деметра  дочери  своей -  	
	Прекрасной  деве  Персефоне,
	Младой  наследнице  Царей,  
		Наказ  давала  в  строгом  тоне:

                - 	Моя  возлюбленная  дочь!
		До  возвращенья  в  гроте  этом
		Трудись  над  тканью  день  и  ночь,
		Да  вышивай  миры  все  светом!
				Все  Небо  -  Родина  твоя!
				Вселенной  станешь  называться!
				Но  чти  Богов,   любовь  моя,
				А  одного  -  учись  бояться...
				Не  слушай  Эроса  речей,
					И  соблазнительные  песни
					Земных  вздыхающих  морей,
					Остерегайся  неги,  лести!
И  целомудренная  дочь  черты  Богов  на  ткани  Неба
	Всё  вышивала,  день  и  ночь,
	Вдруг...  
                тихой  поступью  измена...
		  В  её  сознание  вошла...

В  лазурном  тонком  покрывале,  скользя  иголочкой,  она
	Всё  то,   что  знала,  завершала...   
Но,  было  нечто,
	До  конца  ей  неизвестно  -  жизнь   земная...
		Как  будто  тайна  из  ларца,
		Что  сердце  ранит,  привлекая...
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		Часть  2

Вся  ткань  -  история  Богов  и  всех  существ  и  дикий  Хаос...
Но,  из  него  берет  исток   и  смертный  мир...
							Осталось...   малость...
-  Кто  вызывает  смертный  мир  
	Из  вечных  недр  к  существованью?
	Запретный  Эрос,  что  незрим?
		Как  вышивать  без  очертанья...
		Он  -  самый  древний  из  Богов  и...   самый  юный!
							Что  за  диво!!!
		На  нём  невидимый  покров... 
		А  неизвестность  так  красива!

Услышав  мысли  юной  девы,  слетелись   ангелы  над  ней...
		-  Не  оскверняй  души  посевы,
		    Не  затмевай  своих  очей!
		    То -  страшный  Бог  самосжиганий,
	Иллюзий  тщетная  канва,  
Цепочка  зла  земных  страданий,
О,  Персефона!   Будь  верна!
Но  дева  сладко  окунулась  в  сей  неизведанный  туман,
За  нею  небо  потянулось...  Так  юность  верит  в  свой  обман!

Предчувствий  страшные  картины..
	Там   стоны,  ненависть  и  плач...
	Рождений  -  тьма,  смертей  -  пучина,
	И  море  ложное  -  удач...
А  притяженье  охватило  всё  сердце  девушки  мечтой
Увидеть  Эроса...  И  сила  желанья  тайного
	Стрелой  её  предательски  сразила!
		И  ни  жива,  и  ни  мертва,
			Душа  той  силе...  уступила.
				Пред  нею  -  Эрос...   Что  ж  она?


		Часть  3

-  Мне  говорили,  Эрос  хитрый...
	Но   вижу,  что...  невинный  ты...
	Предатель?   Нет  же!     Мальчик  милый...
	Какие  чудные   черты...
	Мне  говорили  -  ты  всё  знаешь,  и  всё  умеешь,
					Так  ли,   нет?
	Быть  может,  ты  повышиваешь    
				Мне Покрывало  -  мира  Свет?
-  Охотно!  -  Эрос  отвечает...
	И  вот  уж  он  у  стройных  ног,
	Слегка  одежды   подымает,
	А  в  сердце  девушки...  цветок
	Вкушает  первое  касанье
	Лучей  божественных  на  нём...
	И  аромат  -  очарованье!
	И  вот  уж  сердце  жжёт   огнём...

-  Как  ты  прекрасно  вышиваешь!
    Но  не  сравнится  с  тем  швея!
	Свою  божественность  ты  знаешь?
	Аж,  ты  не  видела  Себя?
		Не  знаешь    ты  земных   зеркал,
		Очей  своих  и  плечи  белы...
         Несчастлив,   кто  не  постигал
	Все  совершенства  формы  тела...
			
		-  Себя  увидеть?   Разве  можно?
		Она  краснеет,   словно  мак,
		    А  он,  играя,   будто  маг,  ей  отвечает:
-  Всё  несложно!
   Я  узнаю   на  полотне,  что  ты  прекрасно  вышиваешь,
	   Богов  историю,  но  мне  
	Не  видно  то,  что  ты  скрываешь...
	Вот  это  Хаос,  только  здесь  и  начинается  борьба...
	Продолжи  вышивку,  швея!
	Мир  отрази  подлунный…  весь!
	Борьбу  титанов  и  людей,  да  их  взаимную  любовь,
	Что  как   огнём  сжигает  кровь  
			В  пылу  рождений  и  смертей...

-  Но  я  не  вижу  ничего  под  этой  тёмной  пеленой...
   Подлунный  мир...  совсем  чужой...  
				Но  ты  напомни  мне  его...
-  Я  помогу,   а  прежде  ты  
	Должна  спуститься  на  лужайку,
		   Да  поиграть,  как  в  угадайку...    
			 Сорви  цветок  своей  мечты!

-  Но  мне  сказала  мать  моя,  Царица  мира,  о  запрете  -
	Не  рви  земных  цветов,   как  дети!
	Несчастья  все...   родит  Земля!
И  нимфы  мне  о  том  же  пели,  да  о  страданиях  Земли,
Об  иллюзорности   Дали,  где  побывать  они  успели...
А  мой  божественный  супруг  Дионис  в  милых  Эмпиреях
Волнами  света,  как  в  лилеях,  
	Рисует  свой  волшебный  круг...  

Мне  за  него  идти  нельзя! 
	 Я  не  ослушаюсь  Деметры...

-  Да,  понимаю...  Мы  бессмертны!   
	Но  мать...  боится  за  тебя...
	   А  ты  боишься  тайну  вскрыть,
		   Вдохнуть  красот  очарованье  
		   И  аромат  любви  познанья...    Не  хочешь  знать?
				Ну,  так  и   быть!
-  А  ты  их  знаешь?
-  Все!!!     И  что ж...
   Я  стал  лишь  более    подвижным  
	И  молодым  и  самым  ближним  для  всех  людей...
	Так...  решено?
Узнай,  что  Бездна  обладает   не  только  ужасами  тьмы
И  содроганьем  пустоты...  
		Она  и  Небо   предваряет!
Тот   не  поймёт  Небес  глубины,  
	Кто  преисподнюю  не  прошёл!
	И  на  Земле  не  приобрёл  
		Бесценный  опыт  и  седины...
-  Но  ты  мне  можешь  объяснить?  -  затрепетала  Персефона...
-  Ну,  да.     Смотри!   
	(Стрелою  в  лоно  метнул  на  Землю ) 
-  Хочешь  жить?  
Большой  нарцисс  расцвёл  в  том  месте...
	- Какой  прелестнейший  цветок!
	  В  нём  словно  бьёт   живой  исток!
	  Звездою  тянется  к  невесте...
	  Мне  показалось,  будто  в  нём
	  Дионис  факелом  мерцает  и  свет  серебряный  блистает...
	  Но  вот,  погас,  ушёл...  ручьем...
-  Да  это  Я,  который  Всё,  
	Соединив,  преобразует!
		   Большое  с  малым  вмиг  связует,  
			Направив  в  Землю  остриё!
	   Во  глубине  бездонной  Бездны  
Могу  я  Небо  отразить,
	   И  формы  новые    творить,
		   И  Свет  зажечь  рукою  Весты!
  	Чтоб   Ты!   
			 Могла  цветок  сорвать...
Да  ароматом  надышаться...
	Чтоб  Ты!    
			Умела  удивляться,
Любить  и  формы  жизни   знать!

-  Как  называется  цветок?
-  Нарциссом  люди  называют...   
	 А  я  -  Желаньем!
   Пусть  узнают...   Желаний  Истины  исток!
   Вот  лепестки,   белее  снега,   
	Трепещут  нежностью  своей,
	   Ведь   золотое  сердце  в  ней...  
		А  вот  тычинок  чудо-нега...

-  Благоуханье  опьяняет...  
	Дрожит  сердечко,  пальцы  жгут...
		Прижать  к  губам  цветок  зовут...
			Мне...  даже  смерть  не  помешает!

Земля  разверзлась  перед  девой!
	Плутон  из  трещины  встаёт...
		На  колеснице  с  тьмой  плывёт...
		А  Персефона...  Волей  смелой
		Нарцисс  срывает...  
				В  тот  же  миг...
		Богиня  в  плен  взята  Плутоном.
		Кричит,  сражаясь  с  тёмным  фоном...
			Но,  всё  напрасно,  боль  и  крик...			
		
***
Источник  радости  земной!
	И  всех  несчастий  плотской  жизни,
		А  так  же  всех  прекрасных  мыслей!
           		Зачем  разишь  своей  стрелой...
			С  тех  самых  пор  душа  земная,
	                        Что  Персефоною  звалась...       
				Живёт  в  любом  из  нас,  мечтая
				     Вернуть  судьбу,  что  прервалась...
					И  дочь  воротится  на  Небо,
				  Где  тяготение  Земли,
			Богине,  снявшей  цепи  плена,
		Не  помешает  в  Мир   войти.


   АФРОДИТЕ

Афродита, в греческой мифологии богиня красоты и любви, пронизывающей весь мир. Рождённая  из морской пены.

О,  Афродита,  рождённая  в  пене бурлящей!
Дева  с  улыбкой бессмертной,  воспетая  в  гимнах,
Благо  несущая  в  страстно  пленительных  ливнях
Чувств  светозарной   Любви…  бесконечно  творящей.
Ты  сокровенные  нити  соблазнов сплетаешь
В  сеть  золотую,  Владычица  ночи  земной,
Ты отнимаешь  уверенность,  руша  покой
Бедных  влюблённых  и  неводом  их  увлекаешь.

Света  источник,  что  Космос  являет  бездонный!
Троица  Мойр  подчинилась  тебе  безупречно.
Спутница  Вакха  и  матерь  Эротов, беспечно
Ты наслажденьем наполнила  мир  первородный.

О,  сокровенная и  очевидная  сваха,
Кознями  тешишь  ты  душу  свою, о, волчица,
Свадебных  пиршеств наместница,  чудо  девица,
О,  вожделенная,  страсть  извлекаешь  из  праха!
Любишь  мужей  и  любима  мужьями,  сладка.
Ты  -  дуновение  жизни,  ты  -  цепи  желаний,
Все  существа  наделила  ты  мукой  страданий,
Жаждою неодолимой,  живущей  века.

О, не  оставь  нас,  божественный  отпрыск,  Богиня!
Будь  же царицей  Олимпа,  бразды  придержащей,
С  ликом  веселым  являясь,  будь  вечно  манящей,
Взором  сердца  зажигая,  ввергая  в  пучину.

Ты  вездесуща: то  мчишь  на  златой  колеснице,
То  осеняешь  купальни  Египта  без  горя,
Или  слетев  с  лебединою  стаею  в море,
Ты  на  дельфинов  любуешься,  света  Девица!

С  нимфами  бродишь  в  лугах  заливных  изумрудных,
И  на  песчаных  намывах  под  шум  бесконечный
Моря  бескрайнего  внемлешь  ты  пенью  беспечно
Девственниц,  славящих  Деву,  прекрасных  и  юных.

О, снизойди  к нам, блаженная,  с  ликом  пречистым!
Ибо  молитвой  священной  тебя  призываю.
Взгляд  твой  прекрасный ловлю, на  него  уповаю,
О,  Афродита,  коснись  рукавом  золотистым!


Сандро Боттичелли

Афродита
Николина Вальд    

Седой Уран на троне бесславно оскоплённый
С Олимпа сброшен сыном и в Тартар водворён,
Упали капли в море в поток воды взбешённой
Близ острова Киферы, где руки вымыл Крон.

И таинство свершилось во чреве земноводном
Под пение кипучих прибрежных волн морских –
Богиня зародилась стихией первородной,
И ветерок, лаская, унёс её на Кипр.
Там Оры окружили красавицу нагую,
В хитон  золототканный с любовью облекли,
Венец надели чудный –  награду луговую
И на Олимп высокий торжественно ввели.

Рождённую из пены приветствовали боги,
Божественные гимны слагали красоте,
Осталась Афродита в их царственном чертоге
Желанной, вечно юною в небесной чистоте.
В сердцах богов и смертных любви ростки селила,
И с этим чувством пламенным усердия полна
Кружила по эфиру животворящей силой
Любви её бушующей всесильная волна.


Феано
Краса миров изысканно богата,
Бессмертием природной полноты,
Молитвенной  гармонией  заката,
Блистанием рассветной чистоты,

Чарующим волненьем трав ковыльных,
Стозвоном птиц, журчаньем ручейков,
И что ей причитания могильных
Пророчеств среди райских мотыльков.

Её победа слишком очевидна,
Спасает все миры лишь красота,
Но где она живёт? В краю срединном
Иль с краю? Чем, по сути, занята?

Кому богатства дарит незаметно?
И как среди невежества и тьмы
Сияньем звёзд приносит в мир ответы,
Вселяя веру в робкие умы?

Войну и споры взглядом остановит,
Борьбу догматов превратит в игру.
Краса души в любом сердечном слове,
В желании дарить себя в миру. 






Гефест
Николина Вальд    
Гефест рождён был слабым, хромым и непригожим,
И царственной мамашей с Олимпа в море сброшен.
Кому нужны калеки? И мать, закон нарушив,
Надеялась, уродец не доплывёт до суши.

Фетида с Эвриномой ребёнка подхватили
И во дворце Нерея, как матери, взрастили
В лазурном тёплом гроте близ кратера вулкана
Под водами морскими седого Океана.

Он рос с больной ногою, одна другой короче,
Но гнул дугой металлы руками, между прочим,
С широкой грудью малый и мускулистой шеей,
С любовью и стараниями делал украшенья.

Для мамы венценосной он выковал подарок
Из золота сидение без складок и помарок,
Но кресло непростое – венец его творений,
Зажимы острозубые  под видом украшений.

Царицу-олимпийку, как только в кресло села,
Замки сковали насмерть, и тело онемело.
Настойчивые просьбы богов не помогали,
Да и угрозы Зевса помочь могли едва ли.
Тогда весёлый Бахус за дело взялся рьяно,
Привычным делом было ему работать с пьяным.
Разгулу вакханалии не виделось сравнений –
За чашей зелья «плавились» ремесленник и гений.

Гремели в такт тимпаны, и факелы дымились
Увитые плющами менады веселились,
Скакали неуклюжие весёлые сатиры,
Дойдя до исступления под пенье звонкой лиры.

В венках из виноградной лозы хмельная свита
Играючи расправилась орудием избитым:
Испив вина, ваятель до чёртиков надрался,
Забыв про все обиды, от мести отказался.

Как только Гера встала с ловушечного кресла,
Слезами умываясь, как будто бы воскресла!
И  чтобы перед сыном вину свою загладить
Решила с Афродитой ему женитьбу справить.
Любви большой и вечной натягивались струны,
И таял лёд под ласками изменчивой Фортуны.
Неверной оказалась супругу Афродита,
Всем сердцем полюбившая матёрого бандита.

Ареса полюбила. В народе говорится –
Не мил кузнец-трудяга, а мил разбойный рыцарь.
И чувствам не прикажешь. Отбросив прочь сомнения,
Гефесту изменила жена без сожаления.

Потом она с Гермесом немножко покрутила,
От Посейдона вскоре сыночка народила,
Рассвет встречать ходила с красавцем Аполлоном…
Горели страстью боги в пожаре раскалённом.

Страдал супруг законный. От горя ныли кости.
Вулканы извергал он и сам кипел от злости.
Фетида с Эвриномой, усердием пылая,
Гефесту дали в жёны прекрасную Аглаю*.

Любила она мужа за руки золотые...
А замок на Олимпе с колоннами витыми
Из меди позолоченной внушал покой душевный
Под музыку Гефеста, кующим меч волшебный.

* Аглая – одна из трёх харит (граций)
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Гефест (Hephaistos), в греческой мифологии бог огня, покровитель кузнечного ремесла. Сын Зевса и Геры, по другим преданиям - одной лишь Геры.
В море  солёное  брошенный малым,  Гефест,
Ты  Эвриномой  спасён  и  Фетидою  также,
Принят  с  почетом  богами  Олимпа  однажды,
Став  их  любимцем, Огонь – это  твой  манифест.
Духом  могучий,  ты светоча пламя  благое,
О,  светоносный,  ты  мира  третейский  судья, 
Чудный  посредник  в  ремеслах,  радетель  огня,
Первоначало,  властитель,  ты – место  святое.
Всюду  обитель  твоя – очаги  всех  домов.
Все  подчинились  тебе,  ниспошли  теплоту
Для  поддержания  жизни, об  этом  молю,
Силу огня  укроти  для  простых очагов.


Зевс и Гера
Николина Вальд    
Когда у Реи с Кроном рождались боги-дети,
Трусливый Крон младенцами глотал их, как удав.
Но вот родился младший. Крон скушал, не заметив,
Что Рея дала  камень, в лоскут запеленав.

Подросший Зевс с Метидой* подлили зелье Крону –
Папаша охмелевший вернул детей на свет.
Крониды повзрослевшие за царскую корону
Вели войну с титанами жестоких  десять лет.

А Геру златокудрую, наперекор планиде,**
Как только из утробы извергнута была,
Мать Рея жить устроила при тётушке Тефиде,
Росла она в довольствии, разумна и мила.

В семейных неурядицах мирила тётю с дядей.
Задумчивая, статная, небесной красоты,
Осанкой благородная, в обличие и взгляде
Божественная мудрость и строгие черты.

В тот день гуляла Гера. Кукушка рядом села,
Она её погладила, об умыслах не знав.
Когда обман рассеялся, предстал хитрец, умело
В объятия железные красавицу поймав.

Не ожидала Гера коварного подвоха,
А коль попала в сети – дороги нет назад!
Нахала удержала богиня волоокая,
Чему Зевс-громовержец был несказанно рад.

Невесте величавой в наряде подвенечном
В земле сыграли Кносской близ Ферена-реки
Большую свадьбу боги, скрепив союз навечно,
Взошли густыми всходами большой любви ростки.

Несли подарки боги, любуясь молодыми,
В их честь цвела лантана, румянилась заря,
Для них взрастила яблоню с плодами золотыми
Благая и заботливая бабушка Земля.

Закат титанов с Кроном – конец печальной эры!
Разлился по эфиру благоуханный свет,
Всё славило в природе союз Зевеса с Герой,
И месяц их медовый продлился триста лет.

*  Метида – первая жена Зевса.
** Планида – злая судьба
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Феано

Зевс - бог неба, грома и молний, ведающий всем миром. Главный из богов-олимпийцев, третий сын титана Кроноса и Реи. Брат Аида, Гестии, Деметры, и Посейдона. Жена Зевса — богиня Гера. Отец богов и людей. В римской мифологии отождествлялся с Юпитером.

О, Громовержец,  могучий  и  чтимый  Зевес!
Твёрдый  Закон  бытия  утверждающий вечно,
Ты  избавленье  от  зол  нам  несёшь,  безупречно
Разум  к  порядку  ведя,  царь,  владыка  Небес!

О, сотрясатель  земли,  о,  Исток животворный,
Жезл непреклонен  твой  будет  во  веки веков,
О,  многоликий,  услышь  ты  молитвы  веков.
Будь благосклонен, умом  и делами проворный. 

С  просьбою  страстной  к  тебе обращаюсь,  Владыка!
Духом  могучий,  в  тебе все  концы  и  начала,
Стрелы  пускающий,  дай  нам здоровья  сначала,
Гром повергающий, мир  нам  пошли  светом  Лика.



Любвеобильный Зевс
Николина Вальд    

На олимпийском троне владыку ест кручина,
Чья власть неудержима – ограничений нет.
Хоть он и громовержец, но  всё-таки мужчина,
Запретные желания несут немало бед.

Блистательная Гера – державная царица,
Красавице супруге муж власть большую  дал.
Но триста лет минуло, он снова тяготится,
А норов похотливый к изменам побуждал.

Кругом порхали девы одна другой милее –
Не мог супруг могучий желания сдержать.
Ревнивой Гере душу надежда мести греет,
Готовой за измену соперниц разорвать.

И кто б ни приглянулся неверному супругу,
Кто правдой иль неправдой попал в его капкан,
Расплата неизбежная затянет узел туго –
Кипела Гера мщеньем, как огненный вулкан.

Не в силах сладить с Герой и соблюсти приличие
В пылу безумной страсти и похоти шальной,
Пришлось супругу Зевсу менять свои обличия,
Чтоб стала его пассия  подпольною женой.

Являлся он к Деметре в подобии змеином,
В перепелином виде Латону соблазнил,
Похитил Зевс Европу быком неукротимым,
А лебедем и Леду прекрасную пленил.

Вот страстью воспылавший настиг орлом  Эгину,
Явился к Мнемосине под видом пастуха,
Поймал Эвримедусу он мирмексом* безвинным
И голубком Фитию доводит до греха.

Резвился с Антиопой в обличии сатира,
Дождём золотоносным Данаю покорил,
Ио окутал в роще объятием эфира,
И в образе супруга Алкмену посетил.

Однажды Зевс для Геры устроил злую шутку,
Зелёный дуб весною невестой нарядив.
Сбежала с Киферона, скандал устроив жуткий,
Озлобленная Гера, веселье разгромив.

Могуч властитель неба на олимпийском троне,
Подвластна ему Рея, его родная мать,
Ему подвластны люди и боги в пантеоне,
Но вот супругу нежную не смог он обуздать.


* Мирмекс  (греч.) – муравей




Ревнивая Гера

Могущественна Гера, нет равной ей по власти,
Царица–олимпийка прекрасна и сильна,
В роскошном одеянии полна огня и страсти,
Владыки олимпийского законная жена.

Когда детей рожала своих  царица, не был
Её супруг с другими и с ней любовь делил.
Ареса и  Гефеста, Илифию и Гебу
Царица в мир пустила и выбилась из сил.

На олимпийском троне рассорились супруги,
Не может Гера силой супруга удержать.
Их счастье улетучилось, с ним мир в семейном круге,
А смертные и нимфы пошли богов рожать.

Вулканом извергались восторги и азарты –
Обиженная Гера накапливала гнев.
Менял супруг прелестниц, росли его бастарды,
А Гера мстила каждой, от злости почернев.

Беременную Лето укрыл плывущий Делос,
Родить детей на тверди ей Гера не дала,
Наслала змей к Эаку, прокляв Эхо меж делом,
А Ламия в чудовище превращена была.

Ио коровой стала, Астерия скалою,
Осталась от Семелы холодная зола,
Ино в своём безумии доверилась прибою
Бушующего моря, но, к счастию,  всплыла.

Измучила Геракла в печали ненавистной,
В скитаниях Энею вредила, где могла.
Грозил ей в наказание Зевс молнией искристой,
Когда в своём  безумии границу перешла.

Амбициозной Геры закончилось терпение –
Склонила в одночасие на бунт других богов,
И спящего Зевеса связали общим рвением
Ремнями сыромятными из тысячи узлов.

Им смертью в наказание грозил тучегонитель,
Они лишь оскорбительно смеялись в стороне
И обсуждали голосно, кто будет повелитель,
Припрятав в гроте молнии, и были на коне.

Борьбу междоусобиц предвидела Фетида,
Пришла на помощь, видя, как царь небес страдал.
С БриАреем могучим явилась нереида,
И великан сторукий владыку развязал.

Строптивую зачинщицу божественную Геру
Супруг к небесной тверди цепями пригвоздил.
Болталась на цепях она. Стонала. Но не в меру
Разгневанный правитель порядок наводил.

Гефест на Лемнос сброшен с насиженного трона,
Его островитяне едва смогли найти,
Рабами Аполлона отправил с Посейдоном
Великий город Трою стеною обнести.

Стенания и вопли эфиром умножались,
Сочувствовали  боги –  Зевс помощь запретил.
Когда ж водою Стикса  восставшие поклялись,
Бог молнии и грома на милость гнев сменил.

На царственном Олимпе закончились разборки,
Любовный пояс* Гера одела на себя,
Супруги помирились, убрали дрязг осколки,
Зевс обнял Геру нежно, по-прежнему любя.

* Пояс Афродиты



Геракл
Валентин Ирхин
гонимый богиней Герой
дитя меж двумя змеями
прошел по всему зодиаку
очистил потопом землю
сопровождал аргонавтов
но путь продолжал одиноко
взял яблоки из Эдема
вывел наверх Цербера
ранил стрелой бога солнца
боролся с отцом Зевсом
освободил Прометея
и победил бога смерти

в болезненном исступлении
лишил жизни детей
был исцелен Медеей
погиб от любовного зелья
что взято из крови кентавра
еще не познав сострадания
убил своего учителя
теперь на Олимпе вкушает нектар
но тени его навсегда в Аиде*

*Одиссея XI



Одиссей
Валентин Ирхин

        …Окруженный всеобщим
        Счастьем народов твоих.
                Песнь 11

Вкусивший у нимфы Калипсо
тайну бессмертия,
первым ступивший на щит,
изведавший смысл,
бросает свой лук Одиссей,
царство сдает Телемаху,
берет на плечо весло
и отправляется в странствие.
Теперь простодушный Улисс
проходит поля Палестины
и города Ирландии,
ищет рода, не знавшего
соли страданий,
чтобы помочь ему переправиться
через смертельные реки,
исполнить пророчества
безжалостного Тиресия,
преодолеть наконец
волны из ямы с кровью,
остановить жертву коров,
как и пожары Трои,
дать благо для всех народов.



Персей

Рожденный золотым дождем
родоначальник племен Ирана,
драгоценным щитом огражденный,
от всех богов получивший подарки,
не ошибется, как честный Макбет, -
путь верно укажут три старых граи.

Владеющий головой Медузы
освободит от оков Андромеду,
защитит от беды Данаю,
не пощадит ни врага, ни друга,
по воле рока убьет деда,
город свой обратит в камень.



Эдип
Валентин Ирхин

Господь Бог
Ягве Элохим
Творящий небо и землю
Говорит человеку Адаму
Созданному из праха:
Оставь отца своего и мать свою
Не протягивай руку
К дереву знания
Не сталкивайся в блюде
Станешь одним из нас
Но вернешься в землю
В прах возвратишься
И будешь его есть
Во все дни твоей жизни
В ослеплении
И вражду положу
Между тобою и между женою
И между твоим и ее семенем
За то что послушал
Голос жены твоей
И ел от дерева
Проклята мать-земля от тебя

Так без знания
Без отца и матери
Эдип-человек рождается
И вслед несчастные сыновья
Авель и Каин
Этеокл с Полиником
Семеро против Фив
Вовеки и ныне
Решая загадку Сфинкса
Иокасты и Антигоны
В пропасть бездонную
Смотрятся эпигоны


Полдень Эдипа
Михаил Просперо

Каплет на камни камедь, так умирает акация
Код "Эподы" Горация так разбирает память

Така-так, тики-так, плод Кон-Тики, вы вин-тики
Вы междометия.
Вы вирусы, мельче гриппа
Вы кашель слепого Эдипа
Такая тихая трагедия
- О, Антигона, дочь моя, сходи и купи дорогого вина на рынке. И отнеси амфору на могильник Сфинги, спроси, как долго ещё продлится эта невыносимая легкость бытия?   Сколько мне можно лежать на ложе и чувствовать кожей Солнце, которого волны легкостью полны, как жизни светлая полоса. И как он помнит, полдень, место, где были глаза?



Тихая трагедия, это когда ничего не происходит.
Солнце всходит и заходит, так тысячелетия

Однако опять собака взахлёб рассказывает миру о своих страхах
О том, что уже не время собирать камни и дивиденды
Потому что наша маленькая планета-черепаха
Втянула голову и лапы под панцирь континентов
Потому что галактика вошла в созвездие Черного Орла
И мы уже в когтях тяжелой железной звезды притяжения
Потому что это давно уже не борьба Добра и Зла
А в свободном падении тверди со смертью сближение

Но кто слушает страх песчинки в собачьих часах?


- О, Антигона, дочь моя, правда ли, что Пифагор, вернувшись на родину из Египта, рекомендовал держать собаку у рта умирающего, поскольку именно это животное наиболее достойно получить отлетающую душу и навсегда сохранить ее добродетели? Помню, что Гермеса, Доброго Пастыря, сопровождал пёс Сириус, его мы звали "всевидящим стражем". Моего пса я называю Полдень, и как он помнит, Полдень,  место, где были глаза?

***
Так отвечала отцу Антигона:
- Отец,
много легенд ходит в мире неправдоподобных
О Пифагоре, делах его богоугодных,
это же выдумки для поученья сердец...

Души людей, как мудрец говорил,  не сродни 
Душам животных, ведёт их судьбу Мнемосина,
И не сумеет хранить даже лучшая псина
Память времён человечьих, где годы и дни...

***
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Тесей
Валентин Ирхин

Двух великих отцов наследник -
Эгея и Посейдона,
Вынул чудесный меч из-под камня,
Сразил на пути домой
Легион разбойников,
Принял из рук Медеи
Гефсиманскую чашу с ядом,
Но отец пронес до другого раза.
Убив быка Минотавра,
Доставил богам Ариадну.
Забыв черный парус сменить на белый,
Свершил отца горький жребий.

Выкрал Елену и Персефону,
Олимпийцев порядки расстроив,
Да и сам подзастрял в Аиде.
Обрек на казнь любимого сына,
Оклеветанного царицей –
Еще одной дочерью Миноса.
Дал законы Афинам
И последний приют Эдипу,
Изгнан неблагодарным народом,
Проклял в сердцах свой город.
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Дионис
Николина Вальд    
У Кадма и Гармонии росли царевны-дочки –
Красавицы Семела, Аглая и Ино.
Несладкий выпал жребий у дочерей в ту ночку –
Их будущее мойрами давно предрешено.

Фиванская Семела пленила Зевса взором –
С высокого Олимпа он в Фивы прилетел.
Желание любое исполнить взялся споро*,
Водой священной Стикса поклясться ей успел.

Так Зевс-Тучегонитель, натешившись Европой,
Желаньем вожделенным её заворожил,
Всё обещал и клялся, что бродит одиноко –
Обманами Семелу на ложе возложил.

Но Гера за Семелой с Олимпа проследила,
Соперницу решила убрать. И дел конец!
Служанкой обернувшись, царевну убедила,
Узреть во всём величии Зевесовый венец.

Воитель ужаснулся, но клятва нерушима…
Он удержу не знавший явился во  дворец –
В руках сверкала молния, искра неудержима!
И дням земным Семелы  ужасен был конец…

Из чрева её выпал младенец раньше срока,
Но плющ возрос зелёный, защитницей кора** –
Не взято чадо Зевса Таната смертным роком,
Отец  в тот час малютку зашил внутри бедра.

Когда настали роды, Зевеса носит-крутит…
Тут Посейдон примчался с испуганным лицом.
Болит утроба  брата, тошнит его и мутит –
Кормить он начал Зевса подсоленным тунцом.

Родился сын Дионис, зовёт Зевес Гермеса,
Велит нести малютку в глухой Орхоменос,
Где правил сын Эола с женой, сестрой метрессы
Красавицы Семелы, чтоб горя не стряслось.

Разгневалась вмиг Гера, нет равной ей в коварстве –
Впал Афамант в безумие, в мозгах густая  мгла,
Убил Леарха-сына в своём блаженном царстве,
Ино и Меликерта пучина приняла.

Дионис был Гермесом в тот жуткий день отправлен
В Нисейскую долину, где виноградный сок
Слезой стекал на землю, обильем обесславлен…
Взирали хмуро боги на горестный итог.

Любил Дионис землю и мир многоголосый,
Он от земли коварства к своим сынам не ждал.
Собрал в огромный пифос стекающие слёзы,
И Богом плодородия и виноделья стал.

С весёлою толпою украшенных венками
Менад, сатиров ходит по свету Дионис,
С лозою винограда кружат в весёлой гамме,
В руках плющом зелёным украшен его тирс.

Искусству виноделия учил людей серьёзных…
Кто бога молодого, как следует, не чтит
Заслуженная кара накажет силой грозной –
Нельзя богов вниманием, как смертных, обходить.

*Споро - быстро, ловко, успешно
** При пожаре природа защитила эмбрион от смерти
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Кассандра
"Oh, tempora! Oh, mores!"-
Скажет Цицерон в сенате

Любил Кассандру* – дочь Приама* Бог лучезарный Апполон*
Своей избраннице упрямой подарки шлёт упрямо он.
Рукою щедрой раз за разом был вещий дар преподнесён,
Не ожидал уйти с отказом честолюбивый Апполон

Она любви его горячей ответить тем же не могла,
Любовь становится незрячей, а зоркой месть всегда была.
Открытым сердцем простодушно любовь отвергла. Бог не мог
Забрать свой дар великодушный, и загорелся местью бог.

Разлом судьбы Кассандра знала, была уверена. Но вот
Когда пророчества вещала, в лицо смеялся ей народ...
С высоких гор лесистой Иды пастух явился во дворец,
С благословения Фемиды на поединке взял венец.

Тогда на празднике героя в простой одежде пастуха
Она увидела  изгоя – судьбы коварной жениха.
Приам, Гекуба, торжествуя, ведут Париса* во дворец,
Родня восторженно ликует…Страшит Кассандру злой конец.

Её родные веселятся, она вздыхает в тишине,
Виденья страшные роятся – их город в яростном огне!..
С мечом Эринии летают, объят пожарищем Пергам,*
В высоком небе крики тают, и лай гиен по сторонам.

Парис с похищенной Еленой* погибель городу привёз –
Коварство полное, измены таились в локонах волос.
Кто знал, что взор её прекрасный скрывал Медузы* злобный взгляд.
А месть богов всегда ужасна – никто пророчествам не рад.

Грядёт вослед веселью буря, выходит в море грозный флот.
Их предводитель брови хмурит – Агамемнон* им всем оплот.
Могучий, гордый, с жаждой мщенья глядит в подзорную трубу.
Он не испытывал смущенья решать троянскую судьбу.

Брат Менелай* в пылу отмщенья за свой поруганный очаг –
Не вынес чувства оскорбленья, мечом наказан будет враг!
Собрались в гавани Авлиды ахейцев верные войска,
Пусть правосудие Фемиды зло покарает на века.

С них Тиндарей в далёкой Спарте взял клятвы верности зарок –
Не мстить избраннику в азарте, спор разрешит суровый рок.
Собрались все мужи Эллады* Елены право отстоять,
Исполнить клятву были рады – за честь и жизнь ответ держать.

Ну вот! Ахейцы торжествуют –попутный ветер заиграл
И парусами над водою дорогу в Трою указал.
Кассандра видела, как с моря входили в гавань корабли –
Обречена родная Троя, мосты ахейцы ночью жгли.

Парис горел в обьятьях счастья, любовь – высоких чувств полёт...
Слепым неведомы ненастья, и нипочём ахейский флот.
Кассандра голосом тревожным сказала, что помочь могло –
Отдать жену. Ещё возможно с Еленой выпроводить зло.

Красавец гордо усмехался: – Уж пусть простит меня семья,
Я за жену готов сражаться, пока я жив – она моя.
На берегу мечи сверкали, Земля сжималась как в тисках,
С Олимпа боги наблюдали движенье в преданных войсках.

Для них – игра, народу – горе, в любимцы избранны цари –
Покинут раньше пешки поле, в конце ферзи и короли.
Как лев, сражаясь в битве рьяно, Патрокл штурмует и крушит
Непобедимый град Приама. Стрела коварная летит.

Патрокл* погиб в бою под Троей, сразила Гектора* стрела,
На то богов свершилась воля – Судьба была предрешена.
Его постигла злая доля, стрелу направил Аполлон,
Богов неоспорима воля – Патрокл был Гектором сражён.

Пелид* – могучий сын Фетиды* спешит за друга отомстить.
И знает Гектор, что с Пелидом придётся голову сложить.
Выходит с ним на поединок мирмидонянин Ахиллес,
Неуязвим в больших сраженьях – доспехи выковал Гефест*.

Весы златые, жребий брошен, не стоит жизнь его гроша…
Так Гектор был весами скошен – умчит в Аида мир душа.
Рыдает горько Андромаха*. Не принял Зевс её мольбу.
Семье от рук Пелида плаха, Неоптолем* решит судьбу.

Заря на небе потемнела, за чёрным дымом не видать.
Плач до небес. Над сына телом рвёт волос свой – Мемнона* мать.
Парит стрела Париса в высях, скосит Ахилла жизнь она*.
А Филоктет убьёт Париса, но не окончится война.

Приам глядел со стен дворцовых, как шла война, огонь пылал.
На плечи груз из жал бедовых за то, что разуму не внял.
Стрелой Геракла заострённой, сразил Париса Филоктет –
Погиб в мученьях обречённый виновник всех троянских бед.

Конечно, стены Трои крепки, рукой богов возведены*.
Но Одиссея* разум цепко искал успехов от войны.
Ушли ахейцы утром в море, от них очистилась земля,
Но деревянного в дозоре у стен оставили коня*.

Тяжёлый жребий выпал Трое, змеёй обвит Лаокоон* –
Бессмертных не противься воли! Падёт наутро Илион*.
Кассандра вновь корила смело людей, что внутрь несли коня.
Данайцы в море, но горела коварным блеском их броня.

– Нельзя живым данайцам верить, дары из рук их принимать!..
Пора троянцам пыл умерить – коня в пенаты не впускать.
Троянцы, утром рухнет Троя! – кричала вещая навзрыд.
Никто не внял ей, что ж и вскоре… засовы сняты. Путь открыт!..

Когда троянцы с перепою, упавши с ног, свалились спать.
Ахейцы вмиг ворвались в Трою, и стали пьяных убивать.
Разбив ворота у Пергама, ворвался в град Неоптолем.
И вот чудовищная драма – не нужен меч, не нужен шлем.

Елена в страхе замирает, муж Менелай пред ней стоит.
В предсмертных муках умирая, Париса брат в крови лежит.
Меч мужа гневною рукою над головою занесён…
Она прощалась с долей злою, но удержал Агамемнон.

Не дремлет око Афродиты, она Елену берегла…
И в Менелае искрой скрытой любовь к жене опять зажгла.
Война идёт, несутся стрелы, лишь для богов война – игра.
Горела Троя, смрад горелый – Кассандра знала всё вчера.

Взирала дочь на гибель Трои, ругая свой жестокий дар.
Герои битв теперь изгои – узнали ярости удар.
В смертельной схватке гибнут братья от неприятельских мечей,
Ахил убит, они не сватья*. И сёстры в рабстве палачей…

Слеза застыла на ресницах, судьба Кассандры решена –
Рабыней жалкой в колеснице. Прощай, Пергам, обречена!..
Её схватил Аякс жестокий, но гнев богов его сразил –
Агамемнон недальноокий её в Микены увозил.

Немеет с горя Андромаха, в бою убита вся семья.
На род её спустилась плаха, а с башни сброшено дитя.
Невестки, дочери Приама, судьба вас злобно обошла…
Елена ж, выйдя из Пергама, царицей снова расцвела.

Рыдают пленные троянки – мужья убиты, сыновья...
От Трои бренные останки, и рабства тяжкого стезя.
Свою улыбку на мгновенье сдержать вещунья не смогла –
Жестокий час успокоенья в том, что правдивою была.

Ахил убил отца и братьев, Неоптолем убил дитя.
Не быть прощению, проклятье хмельному миру бытия!
Душа горит и сердце плачет, но рядом Гектора с ней нет,
Жестокий жребий ей назначил рабыней стать на много лет.

Из сердца выжженного праха, ведь у рабыни права нет,
От Нептолема Андромаха трёх сыновей пустила в свет.
Жить или нет – с такой дилеммой в дом победителей вошла,
Со смертью лишь Неоптолема свободу снова обрела.

Лисена,* рабство презирая, взошла на жертвенный костёр.
Увёз Атрид домой из рая Кассандру в муках. И сестёр.
Свершилась месть деяний строгих, Эол* развеял Трои прах,
Судьбу опять решили боги…Не нам судить об их делах.

* * *

Но время шло… Забыты страхи… Простёр объятья добрый мир,
Гелен с женою Андромахой семьёй отправились в Эпир,
Их быт, и прежние устои, и к жизни дух не побеждён!
В Эпире старый облик Трои был понемногу возрождён.



Примечания к Кассандре:

1. Кассандра – дочь царя города Трои - Приама и его жены Гекубы. Прорицательница, получившая свой дар от бога Аполлона. За то что отвергла его любовь, он в наказание сделал так, что люди не верили её пророчествам, которые всегда сбывались.
2. Приам – царь города Трои, глубокий старец, отец пятидесяти сыновей и дочерей.

3. Аполлон – бог солнечного света, музыки и поэзии, предводитель муз. Своих земных любимцев наделял даром предсказания.
4. Парис – сын Приама и Гекубы. Когда мать Гекуба перед его рождением увидела во сне, что родила горящую головешку. Ей предсказали, что из-за рождённого ею сыны погибнет Троя.  Рождённого младенца велели отнести и бросить на горе Иде. Его выкормила молоком медведица, а потом воспитали местные пастухи.
5. Парис в поединке победил всех сыновей Приама, и они хотели его убить. Парис бросился к алтарю Зевса ища у него спасения. Там его увидела вещая Кассандра и узнала. Обрадованные Приам и Гекуба с великим торжеством повели его во дворец. Когда все веселились, Кассандра сидела мрачная в своей комнате и увидела в видении как горит по вине Париса Троя. Но её предсказаниям никто не верил.

6. Эринии – богини мести.
7. Пергам – название троянского акрополя.
8. Елена – дочь Зевса и Леды, земная дочь спартанского царя
Тиндарея, жена царя  Спарты Менелая

9. Когда Парис был пастухом, к нему прилетели три богини Гера,
Афина и     Афродита. Они попросили решить их спор, кому
достанется золотое яблоко, на  котором написано: «Прекраснейшей».
Он отдал предпочтение Афродите-богине   любви. Она помогла ему
вернуться в Трою и похитить самую красивую женщину,   которой
была жена Менелая – Елена.

10.Медуза – горгона, со змеями на голове вместо волос. От её
взгляда всё превращалось в мёртвые камни.
11. Агамемнон – сын Атрея, царь города Микен и Аргоса, брат Менелая. Возглавил ахейские войска в войне с Троей.

12. Перед отплытием сестра Аполлона богиня охоты Артемида, разгневанная на Агамемнона за убийство своей любимой лани, послала ветер, который мешал кораблям отплыть к берегам Трои. Она потребовала себе в жертву дочь Агамемнона Ифигению. Когда покорный её воле Агамемнон привёл на алтарь Артемиды свою дочь и Калхас занёс над ней нож, богиня похитила Ифигению и унесла её на берега Эвксинского Понта в далёкую Тавриду, где Ифигения стала её жрицей. А на алтаре оказалась бившаяся в смертных судорогах лань.

13. На руку прекрасной Елены претендовало много женихов. Тогда хитроумный Одиссей предложил Тиндарею, чтобы Елена сама выбрала себе мужа, а другие женихи чтоб дали клятву, что не поднимут оружия против её избранника и будут в случае опасности помогать ему, если он их потом позовёт на помощь. И Елена выбрала из них сына Атрея – Менелая.
14. Патрокл – близкий друг Ахилеса, последовавший за ним под Трою и павший от руки Гектора.

15. Гектор – старший сын и наследник царя Приама.
16. Ахиллес- сын Пелея и Фетиды, он же Пелид по имени своего отца Пелея. Самый сильный герой под стенами Трои, предводитель мирмидонян. Его мать морская богиня Фетида, хотела даровать ему бессмертие и опустила его в воды реки Стикс, держа рукой за пятку. Поэтому его уязвимым местом была пятка. Отсюда название – Ахиллесова пята.

17. Фетида – дочь морского старца Нерея(нереида), жена Пелея. На их свадьбе произошёл спор между тремя богинями из-за яблока раздора.
18. Гефест – бог-кузнец, сын Зевса и Геры.
19. Аид – бог царства мёртвых, родной брат Зевса.

20. Когда Зевс не мог решить спор кому даровать победу, а кому смерть, он брал золотые весы и взвешивал на них жребии героев. Чья чаша опускалась низко тот должен был умереть.
21. Эос – богиня Зари, дочь титанов Гиппериона и Тейи, родная сестра бога солнца Гелиоса и богини луны Селены.

22. Мемнон - сын богини зари Эос и Тифона - брата царя Приама, вождь эфиопов, сражавшихся на стороне троянцев. Зевс взвесил жребий Мемнона и Ахилеса и Мемнона жребий низко опустился.
23. Андромаха – дочь Энтиона, царя Фив, жена Гектора. Перед взятием Трои ахейцы разрушили Фивы, а Ахилес убил её отца и братьев.
24. Нептолем – сын Ахиллеса и дочери царя острова Скироса Деидамии. На острове Скирос богиня Фетида пробовала спрятать Ахилеса, зная что он погибнет в Троянской войне. После смерти Ахилла был привезен Одиссеем и Диомедом сражаться под стенами Трои. По окончании войны Андромаха и Гелен стали его рабами.

25. После смерти Мемнона Аполлон направил смертельную стрелу Париса в Ахиллесову пятку, зная о его секрете.
26. Стены Трои возводили Посейдон – бог морей и Аполлон, в наказание за бунт против Зевса.

27. Так-как стены Трои не могли пробить смертные, то Одиссей придумал хитроумный план - построить деревянного коня, внутри которого сидели ахейские войны во главе с ним. Когда троянцы внесли коня в Трою вопреки предсказаниям Кассандры, ахейские войны вышли из чрева коня и открыли ворота города, впустив в него ахейские войска.
28. Греков, сражавшихся под стенами Трои называли ещё ахейцами или данайцами. Отсюда и выражение: «Не верьте данайцам дары приносящим».

29. Деифоб – сын Приама и Гекубы, после гибели Париса стал мужем Елены.
30. Афродита – богиня любви и красоты – дочь титана Урана.
31. Ахил был убит Парисом во время венчания с его сестрой Поликсеной. По одной из версий, Поликсена по приказу своего родного брата Париса специально заманила в храм Ахила. Аполлон открыл Парису тайну его пятки.

32. Гелен – сын Приама и Гекубы, близнец Кассандры – жрец-прорицатель, попал вместе с Андромахой в рабство к Нептолему.
33. После смерти Нептолема Андромаха и Гелен получили свободу. Они вступили в брак и построили в Эпире новую Трою.
34. Лисена(Поликсена) – предназначалась в жёны Ахиллу. Во время их венчания Ахилл был убит Парисом. После падения Трои была принесена в жертву душе погибшего Ахилла.

35. Агамемнон прибыл в родные Микены вместе с Кассандрой и был убит своей женой Клитемнестрой, родной сестрой Елены и её любовником Эгистом, двоюродным братом Агамемнона и Менелая, сыном Фиаста.
36. Эол – бог ветров



Ослепительно простое решение
Михаил Просперо

1 Суждение о фривольности  Фрины.

Ареопагу выписать бумагу
Положено на трату средств бюджетных.
- Модель весьма фривольна, да-с, конкретно.
Но не фригидных Зевсу же во благо...

Средь мудрых жен нет ног таких же длинных,
И лоно честных, да, не столь открыто...
- А любопытно, как посмотрит Афродита
На самоё себя, но в роли Фрины?

Вдруг посмеётся? Или зарыдает.
Нашлёт на город наш Зевеса месть.
- Позволю здесь заметить, Ваша Честь -
Не на святую тоже утверждаем!

- Извольте пояснить своё суждение,
Что значит "тоже"? Что за святотатство!
- Богиня тоже счастье и богатство
Даёт несущим к ней вознаграждение.

Об этом что-то есть у Геродота...

2. Свидетельство из Геродота, это не о нас, но как аналогия.

Геродот в своей «Истории» описывает обряд храмовой проституции, которую жители древнего Вавилона проводят в честь «богини Милитт» (вероятно Геродот имел в виду Бэлит — один из эпитетов Иштар, которую Геродот отождествляет с Афродитой:
Каждая вавилонянка однажды в жизни должна садиться в святилище Афродиты и отдаваться [за деньги] чужестранцу. Многие женщины, гордясь своим богатством, считают недостойным смешиваться с [толпой] остальных женщин. Они приезжают в закрытых повозках в сопровождении множества слуг и останавливаются около святилища. Большинство же женщин поступает вот как: в священном участке Афродиты сидит множество женщин с повязками из веревочных жгутов на голове. Одни из них приходят, другие уходят. Прямые проходы разделяют по всем направлениям толпу ожидающих женщин. По этим-то проходам ходят чужеземцы и выбирают себе женщин. Сидящая здесь женщина не может возвратиться домой, пока какой-нибудь чужестранец не бросит ей в подол деньги и не соединится с ней за пределами священного участка. Бросив женщине деньги, он должен только сказать: «Призываю тебя на служение богине Милитте!» Милиттой же ассирийцы называют Афродиту. Плата может быть сколь угодно малой. Отказываться брать деньги женщине не дозволено, так как деньги эти священные. Девушка должна идти без отказа за первым человеком, кто бросил ей деньги. После соития, исполнив священный долг богине, она уходит домой и затем уже ни за какие деньги не овладеешь ею вторично.(...) Подобный этому обычай существует также в некоторых местах на Кипре.
(по википедии)

3. Почему Фрина - получила кличку "жаба"?

Я полагаю, в другом оскорбление славной богине.
В прозвище "Фрина", что, всё-таки, суть "лягушка".
Имя её - Мнесарета, это прошу указать и обсуждать отныне
Именно в этом аспекте души добродетельной сущность.

"Помнящая добродетель" - вот это имя нам обсуждать достойно.
Все предыдущие записи должен писец уничтожить.
- Знаете, есть небольшая легенда о неком славянском воине,
Что был женат на принцессе, заклятой носить лягушачью кожу.

Это охранное имя. Так жабы живут в болотах,
Где ядовита вода, как минимум - болезнетворна.
И, может быть нам подскажет учёный знаток Геродота,
Как быть богатой гетерой, и не болеть от зависти чёрной?

Может, такая особенность кожи нужна Афродите тоже?

4. Говорят свидетели добродетели Фрины

- Гетера отличается непривычной стыдливостью, и обнажённой её увидеть практически невозможно: общественные бани она не посещает, одевается в плотные, а не прозрачные одежды, прикрывает волосы, прячет запястья, да и мужчин наедине предпочитает принимать в темноте.

- Свидетельство о добродетели принимается Ареопагом, однако же нами рассматривается предложение Праксителя о ваянии обнаженной Афродиты. Мы не можем принимать решение о вложении бюджетных средств вслепую, со слов скульптора. Кто ещё может свидетельствовать, "за", или "против" рассматриваемой кандидатуры?
- Дважды в год, на Элевсинские и Посейдоновы мистерии она встаёт в портике храма обнажённой и, распустив волосы, идёт затем через толпу в море, дабы воздать почести богам.

- Спасибо за информацию, но решение нам необходимо принять сегодня, Ареопаг не может отложить вопрос до даты очередной Мистерии.

5. Ослепительно простое решение Гиперида

- Мне, Ваша честь, если будет позволено снова...
- Нет, Гиперид, вы добавить не можете больше ни слова.

Гиперид подносит палец к своим губам, смиренно кланяется Ареопагу и срывает с Помнящей Добродетель плотный плащ из лягушачьей кожи.
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- Да, Гиперид, такой аргумент ослепляет... И, полагаю, тот не мужчина, кто против такой Красоты говорит. Прошу Ареопаг голосовать. Единогласно. Что ж, мы все подвластны...

6 Авторская ремарка в формате музыкального номера

Поёт Леди Моцарт с оркестром печатных машинок.
На детях талант отдыхает, но с женщиной змей танцует.
Под эту музыку дружно сбегают из рая мужчины,
Дивертисменты аплодисментов со вкусом яблочных поцелуев!

Поёт Леди Моцарт под этот гром а-капелла.
Выходят из моря волны и на руках у них лебеди.
И грудь Афродиты бела, что яблоки спелые,
И сердце моё замирает, вдыхает великолепие.

Поёт Леди Моцарт распев лебединой песни.
На греческий очень похож, на песнь Афродиты Анадиомены.
По нашей вере обычно мужчина Небесный Вестник,
По мне же, дондеже без женщины мир этот пуст, совершенно.

Поёт Леди Моцарт, девочка с куклой фантоцци...
http://stihi.ru/2020/05/02/2161

7 Эксод, или "Осень цветов зла", если по Толстому

И только посредственность девственна по этому факту жизни,
И Анна Каренина буде помянута действенно, пусть лишь на тризне.

И да, за такое с собой злодейство... да толку что в укоризне?

Осень. Вокзал. паровоз запоздал. Воздух застыл осенний.
Падает свыше звезда на грудь господина Каренина.

Время ушло навсегда, сейчас мы проще, но тем не менее -

Анне бы, кабы, было возможно одеть лягушачью кожу,
Чтоб в этой жизни тоже, не так смертельно за всё хорошее.

Переписать бы, нить уничтожить Фрины с повинной, о боже...

А мы, граф, разве не можем потрафить репродуктивным римейкам?
Кто кофе разлил по кафелю? Ну и семейка!

...на этом вокзале, сказали вы, Толстой помирал на скамейке?




Ифигения
Николина Вальд    
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В Микенском царственном чертоге царевна юная росла,
Агамемнону с Клитемнестрой любимой дочерью была.
Когда Парис увёз Елену из Спарты став войне виной,
Агамемнон войска возглавил, свершая жребий роковой.
Собрались в гавани Авлиды вожди ахейские, войска,
И пусть рассудит их Фемида, чья «правда» к истине близка.
Всяк ветер стих. Бессилен парус и волны путников не ждут,
Болезни в стане, ропот, ярость. Триеры в Трою не плывут.

И мёртвый штиль… Попутный ветер эллинам счастья не несёт,
Печатью рок их путь отметил, и Троя в гости не зовёт.
Гребцы не справятся и сгинут, но ветра не было и нет,
Богини грозной Артемиды* гнев проявляется в ответ.
Нет, не простит она Атриду стрелой простреленную лань,
За нанесённую обиду возьмёт с лихвой другую дань.
В стан Клитемнестра дочь привозит, чтобы с Ахиллом обручить,
Не зная, что богиня хочет лань жертвой дочки искупить.

Но всплыла правда Клитемнестре. Отчайнья крик её объял,
Упала в ноги Ахиллесу, Фетидой матерью закляв.
Молила скорбно, умоляла её родную дочь спасти,
Ахилл могучий согласился на помощь дочери прийти,
Поклялся праведным Нереем, что Ифигению спасёт.
В свои доспехи облачившись, Агамемнон в шатёр идёт,
Его жена в бессильном гневе – совсем уж стало ей не в мочь,
Страдая, мужа упрекает, что не сберёг родную дочь.
Войска под флагом Одиссея к Агамемнону поутру
Шли с гордым чувством возмущенья – им произвол не по нутру.
Ахилл берёт царевну в жёны и не позволит в жертву дать,
Так повелел закон Эллады – законы надо соблюдать!

Узнав о том мирмидоняне, толпой в неистовство пришли,
Бросали острыми  камнями, чтоб не стоял на их пути.
С мечом, главу щитом прикрывши от нападения, Ахилл
За Ифигению сражаться готов был до последних сил.

Но покорился воле рока, чтоб миром кончить бренный спор –
Не допускать междоусобиц, богов исполнить приговор…
Подходит юная царевна, полна решительности, сил –
Пусть завоёванная Троя почтит ей память у могил.

Ахилл дрожащею рукою ведёт царевну к алтарю,
Венок зелёный одевает, как полагалось на зарю,
Она босой ступила гордо туда, где жертвенник стоял,
Внизу родители с Ахиллом – Калхас кинжал тяжёлый взял.

Обмазав жертвенной мукою, посыпав соль на волос шёлк,
И окропив святой водою, он к алтарю с ней подошёл
И вскинул руки к Артемиде… дрожащим голосом воззвал
Дать кораблям попутный ветер, могучий ветер, даже шквал.

Плащом закрыв лицо и кудри, рыдал отец Агамемнон,
Поникла в ложе Клитемнестра, суров неистовый закон,
На алтаре царевне юной наносит в сердце нож Калхас –
Кровь жертвы тёплая стекает ручьём на вышитый палас.

Тут к Артемиде все взывают: «Прими богиня нашу дань!»,
Но вместо дщери истекает в предсмертных судорогах лань!!!
Созрело чудо, глас Атрида, терзала зрителей печаль –
Живая дочь, и Артемида летит на жертвенный алтарь.
И серой дымкой над землёю царевну волею своей
Перенесла в Тавриду мигом, чтоб стала жрицею при ней.
Ну вот! Ахейцы торжествуют! Попутный ветер заиграл,
И парусами над водою дорогу в Трою указал.

*Артемида – богиня охоты, дочь Зевса и титании Леты.
Эллада и Таврида
Александр Беличенко

(по мотивам мифов об Ифигении)
Эллада, через Понт, Тавриде
Послала греков корабли,
Чтоб градом, в Херсонеса виде,
Стать частью греческой земли.
Издревле греческие боги
В Тавриде храмы обрели,
С людьми делили жизнь, дороги,
С Олимпа Правила несли.
Так стали мифами деянья,
Где Артемида, Апполон
Жертв принимали воздаянье,
Коль был им от людей урон.
Агамемнон, брат Менелая,
Царь Аргоса-Микен, могуч,
Но Артемида, мстить желая,
Наслала гнёт отцовских мук.

Любимой лани у богини
Стрелой дыханье оборвал...
Охотница, призвав Эриний,
Велит, чтоб в жертву дочь отдал!
Тогда попутный ветер к Трое
Пошлёт, Елену чтоб вернуть,
Уменьшить греков гнев и горе,
Парису мстя за вора суть.

Дщерь Ифигения отважно
Взошла на жертвенник сама,
Считая помощь грекам важной,
Коль жертвой за отца дана.
Жрец поразил её кинжалом...
Но... падала не дева, лань -
Богиня отклонила жало
От девы, верности дав дань.
Так Ифигения в Тавриду
Божественным путём пришла,
Там стала жрицей Артемиды,
Эллады дух превознесла!
История Атрида внучки
Продолжилась в Элладе вновь -
Побег свершила неминучий,
Спасая тем родную кровь.

Орест, брат, обречён на жертву,
Что статую богини взял.
Узнала брата жрица смерти,
И тот в Элладу с ней бежал.
И тоже мощное почтенье
Богине той же вновь дала -
Таврической, помня спасенье,
Там Артемиду назвала.
Эллада, Таврия богами,
Людей судьбою сплетены -
Те мифы пребывают с нами,
И мы, с их памятью, дружны!

Примечания:
1. Понт Эвксинский - греческое название Чёрного моря.
2. Артемида (Диана-охотница) и Аполлон - дети Зевса, на их алтарях приносились кровавые жертвы.
3. Агамемнон и Менелай - сыновья Атрида, царя Аргоса и Микен. Менелай, царь Спарты, муж Елены Прекрасной (прижитой дочери Зевса), которого та сама выбрала из предложенных ей женихов. Елена была обманом (с помощью Афродиты) похищена Парисом и увезена в Трою, что вызвало Троянскую войну, где боги помогали разным сторонам. После завершения Троянской войны Одиссей пережил все свои приключения, плавая вдоль берегов Понта-Чёрного моря, в том числе побережья Тавриды. Ахилл, сильнейший воин Троянской войны, царь мирмидонян (район Пантикпея (Керчи)), возможно, был впервые в бою в неуязвимых (для оружия бронзового века) железных доспехах из железа керченского месторождения в Тавриде.
4. Эринии - богини мщения.
5. Ифигения - дочь Агамемнона, внучка Атрида.
6. Орест - брат Ифигении. Прибыл в Тавриду, преследуемый Эриниями, чтобы украсть статую Артемиды во избавление от их мщения. Пойманный царём Тавриды, был обречён на жертву под ножом жрицы Артемиды (это была Ифигения). Пилад, друг Ореста, пытался его заменить на жертвеннике, но тот отказался. В Крыму, у мыса Фиолент, стоят в море две скалы: Орест и Пилад. Побывавший там в 1820 году А. С. Пушкин (Георгиевский монастырь) упомянул эту историю в стихотворении "Чаадаев".
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Абель де Пюжоль. Асклепий воскрешает Ипполита, 19 в.

Асклепий
Николина Вальд    

Любил  царевну Корониду Бог сребролукий Апполон
Но нанесла она обиду – был стреловержец возмущён.
Когда уже под сердцем билось им сотворённое дитя,
В Исхия смертного влюбилась всей страстью юной, не шутя.
Прознал об этом ворон белый и тайну богу передал,
Бог Апполон извёлся делом, измены он не ожидал.
Разгневан огненный воитель, велит неверную убить –
Плохой для разума учитель аффект и ревность, стало быть.

От Артемиды в одночасье летит в несчастную стрела.
Наделена богиня властью – во тьму изменница ушла.
Над ней сидит убитый горем с поникшим взором Апполон,
Костёр съедает тело вскоре, а душу в лодке ждал Харон.
Под мёртвым сердцем ещё билось дитя, не вылетев во свет,
Душа отца к нему стремилась – теперь отцу нести ответ.
А ворон белый в наказанье окрас свой дымом закоптил,
Летает чёрным с этим званьем – за доносительство схватил!

Отдав учителю Херону на воспитание мальца,
Ходил Бог горем удручённый тем, что послушался истца.
Но рос Асклепий у кентавра, поила сука молоком…
По горным склона Пелиона бродил мудрец с учеником.

Своим копытом корни рыл он, их силу зная наперёд,
Искал таланты, много было. Теперь Асклепия черёд.
Мальцу в пути дорожный посох обвила мудрая змея –
Асклепий задался вопросом, потом смекнул: в том жизнь моя.

Завесу тайн приоткрывая земли родной, в них «соль» была,
Умом глубоким обладая, свой грозный яд передала.
Увековечил он подругу, подняв на посохе с земли,
И медицине дал в услугу Эмблему с образом змеи.

Нарушив заданный порядок, он к жизни мёртвых возвращал…
Разгневан Зевс с Аидом рядом, и сгусток молнии послал –
Жизнь скоротечно оборвалась в одно мгновение от того,
На небе звёздном оказалась душа взлетевшая его…
С подругой, верною змеёю, слились их души в тот же миг,
На полотне небесной ткани среди созвездий виден лик.
Живёт Асклепий в небе звёздном, почёт к науке** не ослаб,
Первоврача римляне звали известным словом – Эскулап.

*Исхий – смертный

** Фитотерапия

Другие авторские мифы в книге «Греческие мифы»
https://online.pubhtml5.com/ucdb/sjxx/ 
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Асклепий
Фрагмент книги Феаны   «Гермес и Эхо»
Прежде имя мудреца-целителя Асклепия появилось в Древнем Египте…
Краткая информация об Асклепии

«…При храмах, несомненно, являвшихся центрами египетской культуры, существовали библиотеки и архивы, увы, не сохранившиеся. Но до нашего времени дошли фрагменты каталогов, весьма обширных, содержавших труды по медицине, магии, ритуальным обрядам, астрологии. Художественная литература отличалась богатством и глубиной, многообразием жанров и форм: повести, сказки, лирика, памфлеты, эпосы, песни, поучения. Поучения, как сумма колоссального житейского опыта и тысячелетней мудрости, занимали в египетской культуре особое место. Самое древнее из них относится к 2800 г. до н.э. И принадлежит оно величайшему зодчему, строителю ступенчатой пирамиды Джосера - вельможе Имхотепу. Спектр интересов этого высокообразованного человека был необычайно широк. Помимо архитектуры и литературных увлечений Имхотеп прославил себя как выдающийся врач. Позднее греки назвали его Асклепием.  Книга, написанная им, скорее всего, не единственная, называлась “Книга планов храма”. Увы, это произведение не дошло до наших дней. Тысячелетия пережили поучения Имхотепа, мудреца Джедефгора и везира Птахотепа, чьи советы и наставления дошли до нас почти полностью. Строки, написанные великими мудрецами, тревожат и поныне:

Эхо…

Не  кичись  ты  ученостью  зря,
Не  тебе  одному  солнце  светит,
В  каждом  искреннем  сердце  - заря,
Мудрость  - всюду  для  тех,  кто заметит.

А  искусство  не  знает  предела,
Разве  можно  вершин  мастерства
Не  превысить,  коль  Слово  созрело
Словно  жемчуг  внутри  естества,

Что  услышишь  и в  речи  рабыни,
Осознавшей  царя в  троне  сердца,
Что  сбирает   зерно…  как  святыни…
Зерна  мудрости с  ритмами  скерцо.
Птахотеп (перевод Феано)


«И полторы тысячи лет спустя, в XIV в. до н.э., потомки помнят своих великих Учителей.  Я слышал слова Имхотепа и Джедефгора,
Слова, которые все повторяют.
А что с их гробницами?  Стены обрушились,
Не сохранилось даже место, где они стояли».

Эхо

…Я  услышала  Слова
Имхотепа, Джедефгора,  Повторяет  их  молва
Как  молитвы  Неба  хора…
Их  гробниц  уж не  найти,  камни в  пыль  развеет  время,
Только  светит  на  пути  Мудрость  Слов,  рождая  семя…
 
Полный текст во втором томе книги 
"Гермес и эхо"
http://online.pubhtml5.com/ucdb/fngl


ГЕРМЕСУ
[image: Бог Гермес: интересные факты]
Гермес (Меркурий), в греческой мифологии вестник богов, покровитель путников, проводник душ умерших, сын Зевса и прекрасной нимфы гор Майи, дед отважного и многомудрого Одиссея.

Гимн Меркурию
эхо Горация

Вещий Атланта внук, мудрый Меркурий*!
Нравы  людей первобытных смягчивший
Тем, что дал речь им, - лекарство от дури
В грубости силы,  - страсти лечившей.
Вестник богов, я тебя прославляю
В песне. Творец ты изящества лиры,
Мастер шутить или спрятать, играя,
Что бы ни вздумал, хоть все клады мира.

Ты угонял Аполлоново стадо,
Феба сердил, что так грозно ругался.
Стрелы, колчан вдруг исчезли… досада!
Тот среди страшных угроз рассмеялся. 

Вёл ты Приама таинственной ночью:
Выкуп он нёс за сыновнее тело,
В стане врагов, меж огней средоточья,
Мимо Атридов**, дозорных, так смело.

В край беспорочных блаженный ты вводишь,
Жезлом златым*** ты смиряешь нас сам.
Сонмы бесплотных – к богам хороводишь
Неба, но мил и подземным богам.

* - Гермес, или Меркурий, сын Зевса (Юпитера) и Майи, дочери Атланта, одной из Плеяд (Hesiod. theog. 938), рожденный в пещере на ледяной вершине аркадской горы Киллены.
Мать Меркурия Философов - Майя, произвела его на свет на вершине горы, ибо Меркурий Философов всегда рождается на высоте.  От этого Меркурия рождаются все герметические боги.

Древнейшим местом культа Меркурия была пеласгийская Аркадия, но уже довольно рано ему поклонялись по всей Греции. Его изображения и жертвенники стояли на улицах и дорогах, на общественных площадях и при входе в палестры. Эти изображения большей частью были просто — столбы с головою Гермеса, так называемые Гермы или Гермесовы столбы.

** - Атриды - сыновья греческого царя Атрида, Агамемнон и Менелай.

*** - Основным атрибутом Меркурия является золотой магический жезл или Кадуцей (Caducifer), обвитый змеёй и змеем, который в обмен на лиру и свирель дал ему Аполлон. Змей м змея символизируют две меркуриальные субстанции Делания - одну фиксированную, а другую летучую, одну горячую и сухую, а другую холодную и влажную. 
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Медея
      Николина Вальд             
Кавказский берег дни и ночи Эвксинский Понт волной ласкал,               
Чертоги царствия в покое надёжно Фасис охранял.               
В огне предутренней зарницы Бог лучезарный Гелиос
В своей крылатой колеснице им из-за моря солнце вёз.

Под солнцем ярким золотился царя колхидского дворец,
Колоны белые сверкали, возвёл дворец Гефест кузнец.
В те времена Колхидой правил  Сын Гелиоса – царь  Ээт,
В миру он был известен силой, в коварстве равных ему нет.
               
Дерзил порядком на престоле в том номе** грозный властелин –
Казалось, всё прекрасно в доме, преград для счастья нет. Один
Явился странник горемычный, несчастный с виду, но с умом –
Судьбы затерянный избранник на овне благостном верхом.

В чертог могучего Ээта беглец с Беотии приплыл,
Гонимый сын Нефелы-тучи многострадальным сыном слыл.               
Пришёлся юноша по нраву в тот час суровому царю,
Тот воспитал его на славу – стал зятем Фрикс государю.

Златого овна с Охромена Ээту юный Фрикс отдал –
Настала в жизни перемена, он Халкиопы*** мужем стал.   
С тех пор в Аресовой долине его волшебное руно
Повисло счастьем на чужбине, стерёг дракон его давно.

Что делать, коль судьба решает! Фрикс покидает бренный мир,
Ээту счастье выпадает – родился сын его Апсирт,
Давало счастье его дому руно златое с давних пор –
Но вдруг к царю подобно грому приплыл Ясон с далёких гор.   

Со всех концов  родной Эллады герои плыли на Восток,
И по морям через преграды в Колхидский прибыли чертог.
Ясон, взяв в руки ветку мира, Ээту в замок передал,
Близ трона он во время пира Медею – дочку увидал.

Их встретил царь, на троне сидя, велел забить для них быка:
«Зачем пожаловали в гости? И цель насколько высока?»
Ему Ясон ответил прямо: «За золотым пришли руном,
Его отдашь нам добровольно, поможем мы в борьбе с врагом.

Отдай его, нет больше права владеть магическим руном,
Тебе пришлись мы не по нраву, о том богам судить дано»               
Ответил царь: «Вспаши-ка поле, дракона зубы посади,   
Как станут воинами всходы, сразись с солдатами один»

Казалось. Кто им тут поможет, жестокий у Ээта нрав,
Один Эрот помочь им сможет, на то имея много прав.
Гекаты грозной и могучей, Медея жрицею была –
Летела к ней грознее тучи Эрота острая стрела.

Перед Эротом все бессильны, стрела не ведает преград,
Что даже Зевс любвеобильный от той стрелы бывал не рад.               
Идёт Медея тёмной ночью, Гекаты храм её хранит,
И на неё, на дочь печали, Селена светлая глядит.

Но трёх Богинь**** исполнив волю, забыла Дева обо всём,
И талисман, вручив герою, взяла обет с него потом:
«Меня возьмёшь своей женою, дай клятву мне у алтаря,
Обручены теперь судьбою, огнём полуночным горя».

Вот отшагал Ясон за плугом на медных огненных быках,
Дракона зубы – в каждом воин! Ясон от них оставил прах.
Медея в сон ввела дракона, руно златое унесла –
Корабль их вышел в Понт Эвксинский, Ясон у главного весла.

Лишившись разом двух сокровищ, душа отмщением кипит –
Сбежала дочь его с врагами, руно златое злом горит.
Ээт, взбешённый, на рассвете за ними вслед погоню шлёт,
Покинув Понт Эвксинский, «Арго» по Истру***** бурному плывёт,

Погоня «Арго» догоняет, там во главе стоит Апсирт,
Не знал он, что сестра обманет, его надеждой обольстив.
В храм Артемиды тёмной ночью Медея брата позвала,
Пошёл Апсирт, сестре поверив, но в храме смерть его ждала.

Затем по Истру аргонавты к морским поплыли берегам,
Адриатическое море большой волной встречало там:
На море буря, волны хлещут и бьют валы по якорям –
Священный дуб с кормы вещал им грести к Тиренским берегам.

Через Идан и по Родану их судно волны понесли,
К Ээю дружно аргонавты устав от бед с трудом гребли. 
Гневилась Кирка, предрекала: «Родною кровью обагрив,
Ясона меч ты осквернила, заветы предков позабыв.

Я очищаю ваши руки, но тяжела твоя судьба,
Тебя в беде покинут люди, которым  жизни ты спасла».
Между Харибтою и Сциллой, сирен коварных островов,
Меж скал по узкому проливу вела их Гера рукавом.

У феакийцев погостили, а уж потом в законный брак
Ясон с Медеею вступили, не  разлучить их просто так.
Попав в Ливийскую пустыню, изнемогая от жары,
Двенадцать дней «Арго» несли все до Гесперидовой  горы.
 
Добрались к шумным водопадам, «Арго» по озеру поплыл,
И грот тенистый в горных скалах гребцов измученных укрыл.
Набрав воды в ключе Геракла – готовы к дальним берегам
Отбыть, треножник от Орфея преподнести как дар богам.

С бараном жирным напоследок, и с ним защиту обрели!
Красивый юноша на счастье пообещал комок земли.
Трезубец важно над волною Тритон могучий приподнял,
Узрев сигнал сей, слышно было по сторонам движенье скал.

Вдоль вод озёр, за водопады он аргонавтов проводил,
Златой Треножник на прощанье озёрам светлым подарил.
И в тот же час из вод озёрных Тритон героев увидал,
Комок земли вручил Эвфему и выход в море указал.

Минуя Крит, Эвфем подарок Тритона в море уронил,
А остров, названный «Каллиста», его потомок заселил.
На море буря разыгралась, но стреловержец Аполлон,
Стрелой горящей озаряя, унял волненья перезвон.

Чуть переждали на Анафе, пока на море шторм чудил,
Поплыли дальше, ветер в спину, в гребцах надежду пробудил.
К Иолку весело добрались, добычу Пелию вручив,
Но… обманул их царь коварный, надежды вдребезги разбив.

Рукою мстительной Медеи покинул Пелий бренный мир,
Но не к Ясону бремя власти, а сын Адраст отца сменил,
Сбылись на Родине героя Богини вещие слова,
С Иолка их изгнали вскоре, в Коринф ушли, судьба права.

Сказал Креон, коль хочешь скоро царём в моём Коринфе стать,
Для дочки мужем, мне опорой, тогда смогу я скипетр дать.
Для нас твоя жена рабыня из  рода варваров чужих, 
И полуварвары Коринфу сыны её в глазах моих.

Медея, где твоя удача? Где бродят спутники, друзья?
И хуже смерти в жизни бренной ждут вероломные мужья.
Из глаз Медеи на закате сбежала горькая слеза,
Отца проклятье совершилось, коварна терпкая стезя…

«Забыл изменник, как в Колхиде ты клялся мне у алтаря?
 Клянусь и я теперь богами, ужасной будет месть моя.
О Гелиос, мой дед всесильный, отмсти Ясону, помоги,
Я ненавижу их, не скрою, кругом меня одни враги.

Зевесу чувством не ответив, хранила верность для тебя,
Теперь на этом белом свете отмщу злодеям за себя!
О помоги же мне, Геката, клятвопреступнику отмстить
Сама во всём я виновата, не стану голову клонить.

Ему коринфская корона затмила жадные  глаза,
Пусть насладится властью, троном. Но потечёт из глаз слеза…
Не вам, сизифовы потомки, Ээта дочку унижать –
Узнайте подлые обломки, как с Гелиосом воевать!»
               
Тиару с вышивкой златою ей подарил дед Гелиос…
Обрызгнув зельем покрывало,  подарок Главке  на поднос.
Она отправила с прислугой, сама стояла вдалеке,
Как изваяние стояла с цветком Адониса в руке.
             
Царевна царственный подарок одела – горький корень зла!..   
Тиара вспыхнула пожаром, и с ней Креон сгорел дотла.
Какое зло!.. О!.. Боже правый! Она стояла, глядя в сад –
Убиты дети от Ясона, срезает прядь волос Танат.

Медеи месть свершилась скоро, в усладе мысли теребя,
Взглянув презренно на Ясона: «Я отомстила за себя».
Драконов огненных в упряжке от Гелиоса дождалась,
Вскочив на деда колесницу, она в Афины унеслась.

Ясон стоял как лист поникший, горела заживо душа.
Как будто было счастье в жизни, душа пылала, всё круша.
Бродил он тенью по Коринфу, Таната в горе призывал,
Корабль его могучий «Арго» былые дни напоминал.

Стоял в порту корабль прогнивший, со стоном сел он на скамью, 
Но рухнул в воду старый «Арго», под ним нашёл он смерть свою.

*Фасис – река в Колхиде
**Ном – район, область
***Халкиопа – старшая дочь Ээта
****Три богини – Гера, Афина, Афродита
*****Истр – река Дунай
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Ясон
Валентин Ирхин

Начал свое странствие,
хромая на левую ногу,
ради власти и царства
в дальний поход отправился,
общий язык нашел с амазонками,
с помощью адских быков
засеял поле Армагеддона,
у самого первого дерева
вместе с бессмертной Медеей
вступил в разговор со змеем,
но после удачного возвращения
не получил ни славы,
ни прощения за измену,
потерял сыновей,
не попал в колеснице на небо,
а исчез под развалинами
теперь бесполезного ковчега.
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Лейтон Фредерик - Leighton Frederick (1830–1896), английский художник и скульптор. 

Золотые яблоки Гесперид
Феано

Кто же не слышал о яблоках Сада,
Трех золотых Гесперидских плодах!
Кто же не думал о призраках ада,
Солнечном рае и смерти в годах!
Ах, эти сказки, древние были,
Жемчуг легенд о величии мира!
Кто их придумал?
Боги открыли
Людям все тайны  царства Эфира...
Столь гармоничны старые мифы,
Ритмами Слова пленяют умы,
Музыкой мудрости, иероглИфы,
Руны и образы - звезд колдуны!
Что там за подвиги?
В чем их причины,
Как  же желанья вскипают волной?
Люди, герои, маски, личины?
Что движет вечною мира Игрой?

Греции древней долы и реки...
Горы высокие, пышность лесов,
Краски природы славили греки,
Чтя повеленья щедрых Богов.
Славный Геракл!
Откуда явился
Зевса наследник, мощный и смелый?
Подвигам духа в теле учился:
Зеркало судеб - умное дело.
Каждый ли в силах видеть подсказки,
Что самоцветами смысла горят
В мифах, легендах, вымысле сказки.
Кто же примерит царский наряд?

Небо земное - тяжесть столетий,
Вечно ли держит мощный Атлас?
Как отыскал его тайные сети
Умный Геракл, кто его спас?
Где мира край и сады золотые,
Песни звучат не смолкая на миг?
Где Геспериды танцуют младые,
Как отыскать запределья Родник?

Встав пред очами Атласа-гиганта,
Честный Геракл попросил о плодах,
Суть излжив всей истории славной:
Кто и зачем он, что ищет в садах.

Древо златое символом стало,
Подвиг Геракла - духа полет!
Небо взвалил на себя и держал он
Жизни и мысли: радость и гнет,
Шум и печали, догмы и страсти,
Небо давило страшною мощью
Плечи героя, но выстоял к счастью
Стойкий Геракл, и увидел воочью
Мир поднебесный, подземный и сферы!
Подвиг двенадцатый выполнил свой,
И обхитрил он Атласа умело,
Как предписали боги Игрой.

В мифах, легендах загадки сияют,
В дивных созвездиях мысли узор,
Мудрость Афины всем  помогает
Выиграть в битвах, расширив свой взор!

Как, почему же плоды золотые
Снова вернулись в Сады Гесперид?
Боги Олимпа ждут непростые
Духа находки и тайны  планид.


Сегодня перечитывала эту замечательную легенду.
Для тех, кому захочется вспомнить ее, привожу текст полностью.

Самым трудным подвигом Геракла на службе у Эврисфея был его последний, двенадцатый подвиг. Он должен был отправиться к великому титану Атласу, который держит на плечах небесный свод, и достать из его садов, за которыми смотрели дочери Атласа геспериды, три золотых яблока. Яблоки эти росли на золотом дереве, выращенном богиней земли Геей в подарок великой Гере в день ее свадьбы с Зевсом. Чтобы совершить этот подвиг, нужно было прежде всего узнать путь в сады Гесперид, охраняемые драконом, никогда не смыкавшим глаз сном.


После двенадцати подвигов
Валентин Ирхин

После двенадцати подвигов
Геракл наконец свободен
От связей и отношений,
Отринул власть гороскопа,

Вышел из пасти времени,
Отравленный гидрой лернейской,
Остатком силы волшебной
Перешагнул пропасть.

После прощальной вечери
Кончен смысл человеческий,
Дорога – во тьму внешнюю
Иуды Искариота.

Чаши наполнив доверху,
Их не решаясь тронуть,
С тревогой и восхищением
Смотрят двенадцать апостолов.
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Мельпомена
Николина Вальд   
       
Песню жизни напой мне, моя сладкозвучная лира,
Звуком песни поведай, что было под куполом старого мира,
Пусть все боги событие это считают ничтожным и тайным,
Но, однако, под небом лазурным ничто не бывает случайным.

Близ живительной речки гуляла в лугах Мельпомена,
Собирая цветы, напевала, что скоро грядёт перемена.
Бросил взгляд Бог реки Ахелой из-за камня реки говорливой,
И обвёл её взглядом горящим, в манере игры шаловливой.
А прозрачным эфиром в тот час  бог Эрот, пролетая,
Бросил взгляд озорной – сердце девы пронзила стрела золотая.
Испугалась и вскрикнула нимфа, внезапно увидев героя –
И как лист на ветру задрожала в объятьях царя Ахелоя.

В Этолийских равнинах, итак, это действо случилось,
Когда в бога реки, не на шутку, сама Мельпомена влюбилась.
Но как в сердце вселилась мечта, её душу объяла тревога –
Проходил день за днём чередой, но ушёл Бог своею дорогой.

Зачала Мельпомена дитя и в угодные сроки она разродилась –            
Только вышло по воле Судьбы Мельпомене коварная милость.
Родились у неё посему похотливой любви чуды-юды,
Так раскрылось коварство любви и насмешки – Эрота причуды.
       
Не подвластны любви пуританские путы терпенья,
Не подвласна и совесть счастливца колючей игле угрызенья,
Не нужны аргументы словам, чистых помыслов, добрым и мудрым,
Ослепляет подложное счастье, и чудище станет не чуждым. 
    
Тайну дел не сокрыть чёрной тенью обета прощаний,
Коль избранник коварной любви распыляет поток обещаний…
В мире бренном не счесть, не узнать, сколь случилось жестоких трагедий,
Мир закрыт, как щеколда в дверях расторопных соседей.

А тем временем в час, когда действо любви их на бреге свершилось,
Убежал Ахелой, так пожить им вдвоём не случилось!
Мельпомена осталась в печали одна на откосе песчаном,
Долго слышались всхлипы стенаний, рыдание Музы печальной.
               
В буйстве страстных объятий  свершилось соитие плоти,
Без небесной любви три девицы родились, семью озаботив.
Голос дивный от матери-Музы, а сердце – отца необузданной страсти,
Не приемлет обиды природа, как дел похотливой напасти.

Не любили детей мать с отцом, дочерей  неприглядных,
Нет у дочек желанья простого, очаг завести благодатный.
Звуки песен и смех из покоев – насмешка мелодий беспечных…
Смотрит бедная мать грустным взглядом на дочек своих бессердечных.

Скучно жить на Парнасе под взглядом Селены премудрой,
И отвергли любовь Афродиты они, дар богини любви златокудрой.
Не простила Богиня девицам их слов возмутительно-дерзких,
Взмахом рук в полу-птиц, полу-дев обратила обидчиков резко.

Как-то в пасмурный день они в небо с Парнаса взлетели,
Пролетели под крыльями туч за моря безоглядно, без цели,
На пути у них остров гористый лежал, с шумом волны его омывали,      
И остались они среди скал – 
три сирены на острове скорбной печали.
 
Дать решеньям добро поутру, как обычно природа стремится –
Скальный остров с тех пасмурных пор стал пристанищем трём полуптицам.
Приманив  к себе пением сладким, рвали жертву на части когтями –
И стоял сотни лет треугольный вампир* с опалёнными солнцем костями.

Зазывала на гибель Харибда вдоль пролива корабль проходящий,
Забирали гребцов на погибель ложной ласкою, душу томящей.
И не знали плывущие в Трою, что случалось в тех водах проклятых,
Исчезали, как летом туманы, хоть и не было войн виноватых.

На кифаре играла и пела дочерь томная Парфионопа,
Аглаофа на флейте манила, не довлели ни радость, ни злоба,
Телксиепии голос  хмельной опьянял безмятежным блаженством.
Нет идиллии в мире страшней трёхголосицы в образе женском!..

Кто услышал сквозь бури разбой этой томной идиллии звуки,
Отдавали в истоме тела, добровольно в когтистые руки.
Пировали сирены, и жертвы запивали горячим бальзамом –
Не считалась охота сирен в годы те негодующим срамом.

Случай был – когда греков триера по месту тому проплывала,
Сладость песен сирен их безудержным ветром на смерть зазывала.
С ними юный Орфей, мощным голосом звуков стенанья
Голосил под кифару свою, чтоб не знала команда терзанья.
               
Те за вёсла взялись, скрип в ночи полустёртых уключин,
Пел Орфей, и не страшно гребцам прохожденье средь скал и излучин.
В их числе оказался гребец, кто услышал сирен отголосок –
В море бросился он и доплыл, поднимаясь по склону утёса.         

Воин юный по имени Бут устремился на зов их приветный,
Но Богиня любви оказалась вблизи и схватила рукой незаметно.
Так спасла простака Афродита в тот раз, поселила его в Лилибее,
А сирены с тех пор не остались в долгу, став коварнее чуть и хитрее

Вот и снова идёт в их владения флот, впереди всех триера большая,
Птичьи стаи кружили над нею, крича, трём сиренам улов обещая –
На триере из Трои поплыл Одиссей, многоопытный муж хитроумный,
Воском уши залил он гребцам, стал проход для команды бесшумным.

Голосистых сирен он услышать хотел сладкозвучное пенье
И велел привязать себя к мачте большой быстроходной триеры для бденья:
«Если ж буду просить, моих мук не смотреть! Всех прошу: Не терзайтесь!
Только к мачте дубовой покрепче меня привязать постарайтесь»

Благолицые девы-сирены гребцов как всегда ублажали
Дивным голосом страсти небесной, словами любви вопрошали:
«Знаем точно, по воле богов вы сражались под Троей могучей –
К нам плыви Одиссей из Итаки благой, вам сегодня представился случай».

Рвался к ним Одиссей, рвал ремни, и кричал, девы-горлицы сладостно пели,
Но глухие гребцы пожелали уйти – видя чудо, совсем оробели.
А покинув проток, оглянулись назад – колдовские заклятья свершились!
Три сирены кровавые в скользкий утёс, близ Харибды в тот миг обратились.

* Остров сирен имел треугольную форму.

***

Волшебные Острова сотворчества, часть 1
http://online.pubhtml5.com/ucdb/xhuq/
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Прометей
Николина Вальд  
  
К горам могучего Кавказа прикован гордый  Прометей –
Ослушав Зевеса  указа, огонь похитил для людей.
Когда Гефест в небесной кузне меха  на горне раздувал,
Металлы гнул руками в узел, друг Прометей огонь украл.

Покорный воли Громовержца кузнец Гефест к скале идёт,
Смахнув слезу, в великом горе гвоздями «дерзкого» прибьёт
К скале гранитной.  Стой, безумный, богов в пылу не удержать!
С Кронидом спорить неразумно. Кто хочет в Тартаре лежать?

«Скорей, скорей! – торопит Сила. – Прикуй мятежника к скале,
Узнает, как тягаться с Высшим, для смертных место на земле.
Гефест, опять ты тянешь время, скорбишь по недругу отца –
Титанов он порушил племя. Упрятать в Тартар храбреца!..»
Прибив к скале Кавказа друга, слезу смахнув, кузнец Гефест
Спросив прощенья, удалился. Всевышним Силам чужд протест.
Ушёл поникшим, с ликом скорбным… А Прометей остатком сил
Призвать к порядку и к отмщенью упрямым недругам просил:

«О!.. Матерь мудрая Фемида, Япет, мой горестный отец,
Терплю позор я и обиду!.. Так пусть поплатится Зевес!»
И громовержец шлёт Гермеса, чтоб тайну страшную узнать,
Но Прометей, скрывая тайну, согласен в Тартаре лежать.

Он знал о том, что пели мойры в ночи у горного ключа –
С судьбою спорить недостойно, не изменить её, крича.
Прошли века… И Прометея поднял Зевес на белый свет,
Но тот опять не выдал тайну, нажив при этом сонмы бед.

Погожим утром с первым солнцем, чтоб печень тёплую клевать,
Летел к нему орёл с Олимпа – Всевысших силу показать!
По лабиринтам гор Кавказа стекала кровь под взор небес…
А на крови меж скал гранитных рождался нежный эдельвейс.
Мученье длилось сто столетий, текла титана жизни нить,
Но вот спешит Геракл на помощь – ему свободу подарить!
Летел орёл темнее тучи, темнел насыщенный эфир,
Не знал орёл, что узник нынче, порвав оковы, выйдет в мир.

На Зорьке ранней слышен клёкот и к Прометею он опять
Летит-спешит на пир кровавый – титана печень поклевать.
Геракла лук натянут крепко… В крови злой Гидры искупав,
Стрелу послал с победным криком, титана цепи разорвав.

«Скажи титан, что угрожает отцу в правленье, не жалей»?
«Пусть на Фетиду глаз не зарит, а поведёт к венцу Пелей.
Родится сын её могучий,  сильнее втрое, чем  отец,
Сгустится туч покров над Зевсом, и похождениям конец!»
Вот Прометей от пут свободный эфира чистый дух глотнул,
Победно странствует отныне и сеет мыслей глубину.
Уйдёт потоп, его потомки спасутся в благостном добре,
Зевс даст людей благому миру, бросая камни* на горе.
            
Надменный мир, мир нечестивых принёс богатый медный век,
Зазнались люди на планете! Мир опохабился…  «Калек»
Убрал потопом Зевс могучий, очистил мир – таков закон…
Остались жить благая Пирра и муж её Девкалион.

*Согласно греческим мифам после всемирного потопа новые люди явились по воле Зевса из брошенных Девкалионом и Пиррой камней.
К легенде о Прометее
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Посвящение Эсхилу. Звездный час
Прометей. Картина Г. Моро, 1868
Феано

Наш звездный час не там, где миллионы,
Ликующая публика, награды…
Наш звёздный час – гармонии  законы
И вдохновенье…
Мощью водопада!
Уймись, душа, уйди от блеска  славы,
Столь краткой, как летящая комета,
Тебе  -  хоромы  неба, звёзд анклавы,
Тебе – дары вселенского сюжета!

Тебе, душа - начала всех Начал,
Твоя звезда - Божественный причал.

...
Эсхил. Прикованный Прометей
Фрагмент

Горная дебрь. Бог-кузнец Гефест, Власть и Насилие -
демоны Зевса - вводят скованного Прометея.

ПРОЛОГ

Власть

Со звёзд пришли к земным мы
рубежам,
На землю скифов, в дебрь пустую дикую.
Внемли отцу, Гефест, внемли ж и нам,
К скалистоверхим кручам пригвозди того,
Преступника, сковав булатнозвенными
Оковами кандальными тяжёлыми,
Ведь он огонь твой выкрал дерзновением,
Чудесным одарив людей тем золотом.
Пусть терпит наказание, пусть мучится,
Излечится от человеколюбия,
И тиранию Зевсову научится
Любить, уразумея участь трудную.


Основой фрагмента послужил перевод Пиотровского:

В пространства скифов, в дикую пустую дебрь.
Гефест, теперь повинность за тобой - приказ
Родительский исполни и преступника
К скалистоверхим кручам пригвозди, сковав
Булатными, кандальными оковами.
Ведь он огонь твой, цвет, чудесно блещущий,
Украл и людям подарил. За грубый грех
Потерпит наказанье от руки богов,
Чтоб научился тиранию Зевсову
Любить, забывши человеколюбие...

ЭПИСОДИЙ ПЕРВЫЙ


Старшая Океанида

Открой нам потаённое в урочище,
Вину какую Зевс наш не простил?
За что казнит так горько и чудовищно?
Поведай, расскажи по мере сил…

Прометей

Мучительно рассказывать, мучительно
Смолчать. И то и это - всем позор.
Среди бессмертных распри исключительны,
Раздор жестокий вспыхнул, ярый спор,

Когда одни низвергнуть Крона жаждали
С престола, чтобы Зевс царил в мирах,
Другие были против, будоражили, -
Я был опорой, светом в их делах,

Титанам древним дал совет разумия,
Но убедить не мог их. Хитрость с лестью
Надменно презирали те в безумии.
Желали силой царствовать и честью…

И прямотой гордились души яростно,
Но мать моя, Фемида ладно-скорая,
Под именами многими являлась нам,
Предсказывала мне не раз, суровая,

Что не крутая сила и не мужество,
А хитрость власть созиждет в мире новую.
Титанам объяснил я и содружеству.
Они ж скупились взглядом, яры норовом.

Не слушали меня за разговорами.
И выбрал я вернейшим из двух зол,
Соединившись с матерью, на сторону
Встать Зевса, и признать его престол.

По замыслам моим и с неизбежностью
Низринулась ночь Тартара коварная,
Похоронила Крона и приверженцев.
Но помощь эта казнью мне отравлена.

Богов владыка пытками неправыми
Мне отомстил, наградою чудовищной.
Ведь такова болезнь самодержавия:
Друзьям не верить, презирать помощников.

Зачем же так бесстыдно, со вредительством,
Меня калечит Зевсовый запал?
Едва он на престоле сел родительском,
Распределять меж божествами стал

Уделы, власти, почести, достоинства.
Забыл лишь про людское горе он,
И выкорчевать род замыслил в вольности,
Чтоб новый создавать, презрев их стон…

Никто не заступился из прославленных
За смертных. Я отважился и спас!
И в ад они не рухнули, раздавлены.
За это содрогаюсь я сейчас,

Мученья вечны, давят без усталости.
Я к людям милосердным был, - забыт…
А вместо благодарности безжалостно
На муки обречен. Вот Зевсу – стыд!

***

ПРОМЕТЕЕВЫ ДУМЫ

Прикованный к скале извечной думой,
Вопросом задаётся – почему
За мой огонь живу судьбою трудной,
Страдая за любовь души к уму?

Прольётся ли дарящий жизни дождик,
Когда желанья царствуют в уме?
Взорвёт стрелою тропку подорожник,
Оплавится ли строчка, что в письме?

Толкнёт ли кто заснувшее сознанье,
Когда не верит в сон свой наяву?

Весенний птичий гай… не для познанья,
Крылатость душ приветствует весну.

Естественное чудо не закажешь,
И жемчуг в тираже не обретёшь,
Но нет явленья огненности краше,
В её красе дышать не может ложь.

Неукротим огонь познанья жадный,
Неутолима жажда красоты,
Но ритмы не желаньям благодарны,
А действию волшебной чистоты.

Что в первый раз – вне времени блистает,
Второй - уже по замыслу идёт.
И радости судьбы, и все печали
Поставлены у Мойры на учёт…

Нет нового в подлунном откровенье,
Лишь звёздные событья из любви
Врываются в сакральные мгновенья,
Хоть Крон и поклянётся на крови…

Грохочет Зевс, титанов повергая,
А Прометей, прикованный в аду,
Всемерно человеку помогая,
Поплатится себе же на беду…

Быть может, человечество безумно, -
Не хочет увидать небесный дом?
Прикуй себя к скале извечной думой,
Терпи, пока не грянет в сердце гром…








"Марс с Купидоном"
Художник Джованни Франческо Барбьери,  1649 год
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А Р Е С
Николина Вальд

У Зевса с Герой отпрыск был неистовый безумец–
Жестокий нрав, свирепый пыл и в битвах вольнодумец.
Как личность олицетворял свирепую воинственность –
Любил кровавые бои, убийства и неистовость.

Не в меру клятый был, любил кровавые сражения
И крики, стоны, по душе поверженных мучения.
Любил войну он, битвы гром, скрипящий лязг металла
И тел безглавых вороха, лежащие навалом.


Приятен жертвы хриплый стон, свистящий взмах оружия,
Отрадно видеть, как текла убитых кровь досужая…
Громадный щит и острый меч его вооружение –
Мечом тем голову отсечь любил в пылу сражения.

Он ненавидел Эйрене*, с Эридой неразлучен
И вместе с Энио летал он в ярости кипучей
Летели спутницы его, стравляя правых с левыми,
Война спектаклем для невест, воинственными девами.

Не по душе Арес отцу – сынок непредсказуем,
Он вспыльчив, злобен, неумён, в делах не наказуем.
И если б не родная кровь, смолчал бы Зевс едва ли,
Не шевельнулась бы и бровь, закрыть «бойца» в Тартаре.

Богам и людям от него лишь каверзы отныне,
Но обуздать его легко воинственной Афине.
Она победу, даже две!.. в бою с ним одержала –
Афина мудростью своей вояку побеждала!..

Хоть не хотел он признавать, она мудрей, спокойней,
И поле битвы уступать приходится достойной!..
Но на других тогда Арес срывал свою досаду,
С гортанным криком рвался в бой, ломая все преграды.

У Аэлоя сыновья – гиганты с буйным нравом,
Их наделила Мать-Земля умом, рассудком здравым.
Схватив Ареса, сыновья цепями заковали,
В сосуде медном «соловья» надолго удержали.

Не избивая, взаперти держали милосердно –
Не стало войн, вздохнул народ, хвалил сынов усердных.
А время шло… и без него богам, вдруг, стало скучно,
И Зевс Гермесу повелел украсть, собственноручно.

Взлетел Гермес под облака, но где искать не знает,
Тринадцать месяцев его в темнице укрывают.
Несчастье в мире в этот раз от женщины случилось –
Гермесу мачеха о нём во сне проговорилась.


И выкрал ловкий вор Гермес сосуд тот из темницы,
И чуть живой к семье Арес помчался в колеснице –
Ему не рады мать-отец, и братья обижали,
Обидно насмехаясь вслед, сестрички унижали.


Но время шло и Тюхе**, вдруг, к нему переменилась –
Из женщин лучшая из них в «разбойника» влюбилась.
Но жаль, что эта благодать стрелою пролетела,
А перед ним в ненастный час стоял соперник смелый.

Любила часто поиграть с насмешкой ядовитой
Над чувством искренним его Богиня Афродита.
Узнав, что в роще с молодым Адонисом гуляет,
Он, обернувшись вепрем злым, мальчишку забивает.

Как говорит о боге миф, он ловко козни строил –
На свадьбе он лапифов род с кентаврами поссорил.
Ответить грубостью они тогда считали долгом –
Кентавромахия-война потом гремела долго.

Жестокосердый бог Арес любил вино и драки,
Нет дела родственникам всем до бравого вояки.
Отец державой занят был, плодить  детей старался,
А мать его решала быт – чтоб муж не надорвался.

И Амазонок род его с мужчинами  воюют,
Потомки воинских идей штурмуют и лютуют –
Арес им меч свой передал… Ни золото, ни флирты…
Для дев зелёная тоска скитаться в рощах мирты.

* Эйрене – богиня мира, Эрида – богиня раздора,
Энио - богиня смуты, вносящая суматоху на поле битвы
**Тюхе – богиня судьбы    (у римлян – Фортуна).
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Арес и Афродита
Николина Вальд    

В чертогах олимпийских горят лихие страсти,
От чар неукротимых прививок в мире нет.
Подвержены все боги её лихой напасти –
И так случился с ними закрученный сюжет.
               
Однажды бравый воин отчаянно влюбился,
От страсти распаляясь, к утру кровавый тать,
Любовью окрылённый, в полёте устремился,
Как юноша влюблённый в объятий благодать.

И пусть над ним смеются заумные матроны –   
Ему ж ночные ласки и страстей диких стон
Приличнее приличий порядочной  персоны,
Пусть Гелиос бранится и злится Аполлон!

Алектрион*, слуга его, проспал и не заметил,
Что Гелиос, взлетая, увидел беспредел.
И сообщил Гефесту, что в тишине приметил –
Придумал тот отмщение Аресу между дел.

Повесив цепь волшебную над богатырским ложем,
Жене сказал, что к вечеру его не надо ждать,
Мол перуны ковать начну в денёчек непогожий,
И улечу на Лемнос спокойный отдыхать.

В тот вечер Афродита ждала Ареса в гости,               
Как возлегли на ложе, цепь сжала кости вмиг.
Кричала Афродита, Арес кипел от злости,   
На крик собрались боги, но не помог им крик.

Смеялись боги весело – ответ держать виновным,
Катались полюбовники под звон тугих цепей.
Хихикали богини, дав ход делам греховным,
Гефест, кузнец толковый, злорадствовал теперь.

Как бабочки в ловушке карабкались бедняги,
Не вырваться из сетки – презренье и позор: 
«Караю за измену, за эти передряги,
Вам пут стальных не сбросить – таков мой приговор!»

Зевс с Герой возмущались, что нет такого права
Судить богов так дерзко Гефесту-кузнецу:
«Скажу как Повелитель, что Боги - не забава!
Вон с глаз! И не перечить Небесному отцу!».

Потребовал упрямый Гефест от Зевса выкуп,
Который за невесту когда-то уплатил,
Иначе не откроет, пусть будут стон и крики,
Но возмущённый Зевс ему глумиться запретил.

Кто сор с собой из дома выносит для показа
Жены неверность, значит, тебе прямой укор.   
А миротворец дядя**,  чтобы унять их разом,
Велел Аресу выкуп дать, чтобы окончить спор.

Зевс повелел всей тройке убраться из Олимпа,
Пока забудут боги адюльтер и скандал.
Посрамленный во Фракии Арес влюбился в нимфу,
Платить не собирался, Гефест пока молчал.

Гефест ушёл к мехам своим  суровый и сердитый
И первым делом в кузне волшебный меч отлил.
На Крит вернулась в Пафос к харитам Афродита,
Те умастили* Деву под взглядами светил.

Средь вод морских купаясь, вновь стала чистой девой,
Вернулась на Олимп она свободной, молодой.
Не сыпались укоры, Богиня осмелела
И подкупала чарами, небесной красотой.

А на Олимпе снова любви Богиня, рядом –
Гермес, Дионис, Аполлон. И  Посейдона власть      
Не шла уже в расчёты, и под волшебным взглядом
Стояли в ряд смиренно, изведав всю напасть.

*Алектрион – слуга Ареса, в обязанности которого нужно было оповещать   влюбленных, если неожиданно явится Гефест. После того, когда он проспал на посту, был превращён Аресом в петуха.
**Дядя(зд.) – Посейдон
***Умастить(устаревшее) – намазать душистыми веществами.



Мир рождается легендой
Феано
Что наша жизнь,
как ни метафоры времен…
Что наша жизнь,
как ни вселенское вращенье
Нерукотворного, прекрасного творенья -
Мгновенья Вечности, где Дух был опьянен!
Где он утратил цело-мудрие свое,
И многой мудростью разлился по векам.
Да вдруг, увидев,
что уж эхом стал он сам,
Извлек из недр своих оружие - копье.
Чтоб самому себя копьем тем побеждать.
Фантасмагория -
вселенская игра!
В пределах разума - творения пора…
С единой целью - побеждая удивлять…
Своей непознанною сутью, тайной мира!
Во всех пространственных творящих орбиталях
Преображал он сам себя в семи Скрижалях…
И эхом Раз-ума… вкусил щедроты Пира!

Что наша жизнь, как ни метафоры поэтов,
Как ни загадки мета-форм времен теченья…
Что наша жизнь, как ни чертоги обученья,
Как ни попытки осознания ответов…

***
Мир рождается...
Легендой!
Эпопеей битв народов,
Мифом, эпосом нетленным,
Что вспоют поэты в одах!

Так Аякс был явлен миру,
Так Приам,
Агамемнон,
Одиссей…

Настроил лиру сам Гомер – мирам Закон.

***
Сколь чудны, разнообразны
Песни и сюжеты битвы,
И герои песен - разны,
И деяния  - не слитны,
Сохраняется веками не всегда правдивый отблеск,
Тайна множится мирами, изменяя сути оттиск…

В Теогонии[footnoteRef:2] вселенской
Гесиод дал описанье
Муз, героев и известной
Богоданности  деяний
Сонма всех божеств, титанов,
Дочерей и сыновей
В царстве сна... ума и стана
Геи – Матери людей.

На иных спиралях Жизни
Галактических ветвей
Нет сражений, хитрой мысли,
Нет рождений и смертей.

Всё,  рождённое от Крона,
Смертно и несовершенно,
Всё – преддверие законов
Майи мысли тёмнопленной.

Нежнооких муз движенья
В изумрудно-мягких травах,
Пляски, игры или пенье –
Плод Творца в златых оправах.

Плод Творца - Сюжет Мистерии, Легенды...
 [2:  Теогония Феаны – на семи Морях http://sseas7.narod.ru/202.htm ] 



Орам

[image: Мифы и Легенды * Фемида: kolybanov — LiveJournal]
Джон Пойнтер

Оры или Горы, в греческом мифотворчестве богини времён года, благоприятствующие растительности. Ведали порядком в природе. Дочери Зевса и Фемиды (либо дочери Гелиоса и Селены). 

Дщери  прелестные  Зевса и  дивной  Фемиды,
Оры  волшебницы – Дике,  Эвномия,  Эйрена!
В  гроздьях  душистых соцветий играет  кифера,
Вы  же  проноситесь  в  пляске,  легчайшие  дивы.

Сладостно  щурясь, в  цветах,  вы  любовью  томимы,
В  пеплосах  лёгких  танцуете  вновь  хороводом,
К  свету  влечёте  за  ветром  зелёным  по  склонам,
Сладким  лесным  ароматом,  вскипая  игриво.

Оры прелестные,  радость  богов,  умоляю
К  таинствам  нашим  придите  с  благими  плодами,
В  срок  заповедный явитесь же  к мистам с  дарами.
Песни  сердец  наших  к  вашим  хорам  прилагаю.

***

Нет без ущерба и боли,  страсти, и жажды, и гнева...
Ярких сюжетов для роли
Духа младого посева…
Нет без смертей и болезней - Радости ратного дела.
Жёсткий урок, но полезный
Для человечьего тела.
Будет ли дел окончанье,  а завершенье желаний
Станет ли новым звучаньем
Звёздным, как песнь мирозданья?

Хронос исчезнет ли  вечный,
Тьма испарится ли светом?
Станем потоком мы Млечным
В новом, волшебном сюжете?

Ветры, несущие влагу,
Ветры, Тифоном взойдя,
В схватке рождают отвагу,
В битве проявят себя,

Только они... пустовеи,
Рушат миры, угнетают,
Вихрями грозными вея,
Хаос в мирах вызывают.

Трое ветров сеют  мир,
Духом играя, шутя,
Нот и Борей, и Зефир,
Ими и дышит Земля!


Гомеру

Твой лик благородный воистину 
людям награда
За добрую память и светлые мысли о мире,
Воспетом певцами времён, благозвучьем Эллады.
С Тобою душа пребывает 
на праведном пире…



Уже Гомер
Михаил Просперо

И будет Истина
Глядеть на нас из мрака...
Таинственна... прекрасна
И... двояка!..
Однако,
Может быть не Истина, но мы
Глядим на слишком яркий Свет
Из-под подушки Тьмы?
Толпа слепа,
Но есть же, например,
С закрытыми глазами по росе
Идущий к нам вчерашний Одиссей

Уже Гомер.
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Ж.ЭНГР  Апофеоз Гомера

Апофеоз Гомера
Анатолий Месяц

К берегам затуманенным Трои
Из печальной отчизны своей
На войну отплывают герои:
Агамемнон, Ахилл, Одиссей.

Кораблей  крутобоких громады
Сходят в воду, шурша о песок,
Вероломству вослед из Эллады,
Через море нацелив бросок.

Удержать их нет силы на свете,
Напряглись паруса на ветру –
И бессмертные боги, как дети,
Тоже втянуты в эту игру.


Изготовились эллины к бою,
Острых копий возвысили лес.
Но не властен никто над судьбою,
Даже сам громовержец Зевес.

Стала сказкой их древняя вера,
Стали прахом и меч их и щит,
Только песнью высокой Гомера
Еще память о Трое звучит.

Эту песнь я как чудо приемлю
И стремлюсь я всё к тем берегам,
Где спускаются боги на землю
И где люди восходят к богам.


***


Космос вздыхает... иль
... дышат пульсаром мгновенья?
Рокот планет иль 
мелодия божеских Сфер
Пишут сюжеты, волнуя сердца откровеньем?

В звёздных пучинах рождается
 древний Гомер.
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Адольф-Вильгельм Бугро 
ГОМЕР И ЕГО ПРОВОДНИК




Гомер и его проводник
Анатолий Месяц

Любезен всем эллинам этот дуэт:
Задумчивый отрок и старый аэд
Бредут одинокие в светлой печали.
И лира у старца видна за плечами -
Она под перстами слепого певца
Восторгом живым зажигает сердца.

Куда ни пришли бы, везде у ворот
Их радостным шумом встречает народ,
И слушает песнь, как под стенами Трои
Отважно сражались и гибли герои,
Как вместе с дружиною верной своей
Скитался по бурным морям Одиссей.

Желаннее гостя, наверное, нет
Чем этот незрячий и старый аэд.
Он лиры заветной коснётся руками,
И славит людей, и трунит над богами.
Внимают ему и кузнец, и пастух,
Он пеньем своим услаждает им слух.

Но всплыли из мрака адепты попсы -
Скандальные лица и злобные псы.
Взмахнули руками и кинулись  следом
За отроком юным и старым  аэдом.
И с лаем собачьим орут в унисон:
«Настрой свою лиру на рэп и шансон!»

Но слушать не стал их суровый аэд.
Скандальным юнцам он ответствовал: «Нет!
Вы молоды крайне. Глупы и безусы.
Порочны у вас музыкальные вкусы.

Мне некогда с вами волынку тянуть».
И с отроком дальше продолжил он путь.

***
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Бюст Гомера из палаццо Каетани. Римская копия II Века н.э. греческого оригинала II века до н.э. Хранится в Лувре


Гора Мер - Гомеру

Мгновения Феано
Здравствуй,
царство славных песен,
Сказок, притч, легенд, былин.
Мир древнейший, в явь воскресе!
Беспредельность – дар долин
Золотых, что Ноосферой
Охраняют мир земной.
Все мы правнуки Гомера,
Коль дружны с его волной…

В эпоху античности было создано 9 биографий Гомера, и все они основывались на легендах. Неизвестны не только годы его жизни, но и столетие. По мнению Геродота, это был IX в. до н. э. Ученые нашего времени называют ориентировочно VIII в. (или VII в.) до н. э. Нет никаких точных сведений и о месте рождения великого поэта. Считается, что жил он в одной из местностей Ионии. Легенда гласит, что целых семь городов - Афины, Родос, Смирна, Колофон, Аргон, Саламин, Хиос - оспаривали друг у друга честь называть себя родиной Гомера.

Согласно традиции, великого поэта изображают слепым стариком, однако ученые придерживаются мнения, что это влияние представлений древних греков, особенности биографического жанра. Греки видели взаимосвязь поэтического таланта и пророческого дара на примере многих знаменитых личностей, которые были лишены зрения, и полагали, что и Гомер принадлежал к этой славной когорте. Помимо этого, в «Одиссее» есть такой персонаж, как слепой певец Демодок, который отождествлялся с самим автором произведения.
По словам великого Платона, духовным развитием Греция обязана именно Гомеру. Поэтика этого мастера слова оказывала огромное влияние на творчество не только античных авторов, но и признанных классиков европейской литературы, живущих многие столетия спустя.
(Источник)***

На самом деле, слепыми традиция изображала пророков ввиду того, что их зрение было настроено на более глубокое знание мира, и зримый мир обыденности становился для них не столь существенным, как мир причин, мир истоков видимых явлений и образов. Это мир и язык ясновидцев.
...язык, который величие океана изображал именем Посейдон, а ясность небес – именем Уран, подражал всем голосам природы, начиная с щебетания птиц до удара мечей и шума грозы. Язык Эллады был многоцветен как её темно-синее море с переливающейся лазурью, многозвучен, как тревожные волны, то журчащие в её заливах, то разбивающиеся с ропотом о бесчисленные подводные рифы, – poluphlosbo;o Thalassa, как говорит Гомер.

***

Будут плыть под парусами,
Явью ставши, каравеллы,
Мир наполнен чудесами,
Что воистину созрели!

***

Дарю я миру Меру
Души, что обрела
На пиршестве Гомера,
Когда судьба свела
Нас вместе - на мгновенье,
С тех пор мы неразлучны,
Как вдох и вдохновенье,
Как тучи в небе тучны,
Как капли дожделивы,
Как птицы мы крылаты,
Как вечностью любимы,
Так мерою богаты... в безмерном Море Мер...

Построила я Гору
В волшебном мире Мер
С наукой Пифагора,
Звучаньем дивных сфер.
С тех пор порхаю птахой,
Веду "Беседы птиц"
С мудрейшими без страха,
Волением цариц.
Прекраснейшим царевнам
Дворцы воссоздала
На основанье древнем,
Где звёздны купола,
Дворцы из малахита,
Палаты в хрустале,
Целебная амрита
В цветущем миндале.
Картины оживают
И музыка ведёт
Гостей в чертоги рая,
И льётся в чаши мёд
Речений благородных -
Изящности пример,
Тут Меру в пиках горных
И вечно жив Гомер...

...и Эхо древних истин... в сердцах - Воспоминаньем.
Царства мудрости
[bookmark: _Toc3809305]

МНЕМОСИНА
Мнемосина, в греческой мифологии богиня из поколения титанов, одна из дочерей Урана. Мать  Муз, рождённых ею от Зевса: (Евтерпа, Клио, Талия, Мельпомена, Терпсихора, Эрато, Полигимния, Урания, Каллиопа)  в Пиерии. Зевс соблазнил её в образе пастуха. Девять ночей к ней на ложе восходил Зевс, она родила Муз в Пиерии. Её называют «царица высот Элевфера» (Гесиод). 
Согласно сообщению Павсания, в Лейбадее, вблизи пещеры Трофония, находились два источника: Леты (забвения) и Мнемосины (памяти).
Богиня Мнемосина, персонифицированная Память, сестра Кроноса  и Океаноса — мать всех муз. Она обладает Всеведением. 

ГИМН МНЕМОСИНЕ
Феано

О,  Мнемосина,  супруга  могучего  Зевса!
Матерь  священных  умов  и  ликующих  Муз!
К  знаниям  тягу  ты  всем  прививаешь  и  вкус
К  памяти  кладу,  сгоняя  безумности  беса.

Ум  и  душа   твоей  Волей  в  согласии ровном,
Дружно  живут,  умножая  рассудок  людей.
Сон  отклоняя,  венчаешь  ты  мыслью  своей
Сердце горячее  в облике  богоподобном.

Сущая  в  каждом,  ты  властна  над  всеми,  молю,
Чистая  дева,  ты  память  мою  воскреси!
Воды  забвения -  Леты  волну унеси!
О,  Мнемосина,  тебя  больше  жизни  люблю!




Просперо
Михаил Порядин

Мам-Мнемосина!
Здесь небо такое синее!
Там, небожителям
Этих чудес удивительных
Просто не видно
И это немного обидно
Если мы рядом
Не можем откликнуться взглядом
Как рыба воду
Не видит, пока рыбаку не угодно
Вытянуть невод
Туда, где откроется небыль
Как не сият кристалл
Пока некто его из пород не достал

Мам-Мнемосина!
Печаль моя стала сильной
Боль отчуждения
Стала не рифмой, а криком второго рождения
В мире непознаном
Но ведь зачем-то сюда возвращаются звёзды?

И очевидно
Они расцветают здесь песнями - наши дожди леонидов...
Ой! - сколько солнцев на малых деревьях!

Они их зовут - "апельсины"!
Мам-Мнемосина...
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Мимолетно, мимо лодки,
Мимо склада парусины
Мы, танцующей походкой
Мимы мамы-Мнемосины

- мир осенней пантомимы.

В небе тает запятая,
Ветром поднят лист осины,
Осень рукопись листает:
Акт, явление, картина

- мир осенней пантомимы.

Горы двигают суфлеры,
Гром оваций, взрыв, лавина!
Ах, зачем финал так скоро,
Гаснут тихие рябины

- мир осенней пантомимы.
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Помнится сказка о Мнемосине самого Пифагора,
что повторял её, может быть, вслед за Орфеем...

СКАЗКА ПИФАГОРА

Когда придёт пора
уйти тебе с Земли,
То лишь душа твоя
покинет мир подлунный
И свет физического Солнца многодумный,
Иди направо по лугам, но не спеши…

Остерегись соблазнов неги и желаний.
Так ты дойдёшь до Храма вечного Аида,
Где бьёт источник белых вод забвения мира.
Не приближайся в избежание терзаний…

Здесь охлаждаются мятущиеся души,
Что перед новым воплощением должны
Забыть былое пресечение судьбы.
От белых вод храни глаза, уста и уши…

Знай, белы воды льются с озера Небес,
Из недр пещеры, чьи лоснящиеся своды
Ночного зноя охраняют хороводы
От несвершённого - преграда от чудес…

А Мойры воды эти белые хранят,
Весь круг времён своею тканью укрывая.
Иди же дальше, мысли путь не прерывая.
Найдёшь другой источник, радующий взгляд…

Источник озера, чьё имя Мнемозина.
То всеобъемлющая память всех времён!
Те воды хладные хранят со всех сторон
Седые стражники: незримое им зримо.

Вот гласом вечности к тебе они взовут:
- Кто ты? Зачем сюда приблизился? - А ты
На это правду отвечай без суеты.
- Я сын Земли, и Пифагором все зовут.

Но, если ты слукавишь, даже и на грош,
То кара смертная настигнет тут тебя.
Не избежать тогда Аидова огня
И мук страдания за эту фразу ложь…

А ты ответь, что род небесный твой. Затем,
Скажи: - И я горжусь своим происхожденьем,
Что близок к Вам я родом, духопостиженьем.
Хочу испить из вечных вод! Иссох совсем!

Из хладных вод испив, ты вспомнишь сразу всё:
Веков и тысяч лет ты памятью напьёшься,
А в смерч рождений и смертей впредь не вернёшься.
Взлетишь за круг времён, неведомый ещё…

Тогда пойдёшь ты по божественной стезе,
Где много путников пойдут с тобою рядом,
Телеты, мисты и герои с ясным взглядом…
До перекрестка трёх путей идти тебе.

Там Минос, Эак, Радамант свой суд вершат.
Ты подойдёшь к тому, в чьей власти будешь ты,
Затем предстанешь перед Светом чистоты.
И в Храм Аида, кто достоин, поспешат…
Скажи:
- Я чистая душа. Теперь чиста!
Я нынче памятью полна, что чтят герои.
Была наказана я строгою судьбою
За все грехи, теперь очистилась сполна…

И, если твой ответ приемлет Фрозерпина,
То ты просителем пред нею тут же стань.
Моли же милости божественную длань.
Тогда откроются спирали серпантина…

Она посмотрит очень пристально, да так,
Что сердце лёгким сразу станет, словно пух.
Душа тотчас же обратится в чистый дух,
И Фрозерпина скажет или явит знак…

Что ты, душа, теперь вовеки не умрёшь,
Что приобщишься ты божественному лону,
И будешь вечному являться небосклону,
Поскольку дух бессмертный ты теперь несёшь.
Скажи:
- Козлёнок я, молящий молока!
Теперь - Возрадуйся, возрадуйся! Ликуй!!
Тебе божественный дарован поцелуй.
Твоя душа бессмертной стала навсегда.

А, если судьи не сочтут тебя достойным,
То ими брошен в воды Леты будешь ты!
И тотчас Мойры заплетут твои узлы.
И ты судьбу получишь новую, невольным…

Потом наступит время нового рожденья,
И упадёшь ты вновь в материю. Тогда…
Ты лишь тогда поймёшь удар - твоя судьба…
Но с тем и память потеряешь прохожденья…

Пав с безразмерной высоты на Землю вновь,
Душа, как прежде, станет тройственной. Затем,
Чтоб вновь идти в оковах цепью перемен
До той поры, когда найдёт тебя любовь…

Любовь единство дарит ищущей душе
И возвышает до свободного пути.
И вновь придёт тебе пора с Земли уйти…
Ты вспомнишь сказочное, дивное клише…
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Музыкальная страница на Семи Морях
http://sseas7.narod.ru/19.htm


Проект "Мнемосина"
https://sites.google.com/site/skazkifeany/ska/mnemosina

Царства Мудрости
на Галактическом Ковчеге
http://kovcheg.ucoz.ru/index/carstva_mudrosti/0-109

ЕДИНЕНИЕ - ЗАКОН БОГА

Мир Входящему! Здесь Сказки становятся Былью… 
Здесь Чистота и Краса сохраняются Совестью Каждого! 


[image: http://kovcheg.ucoz.ru/_fr/14/s2588961.png]
http://kovcheg.ucoz.ru/index/proekty_kovchega/0-98






Об авторах сборника
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Михаил Просперо

..в сердце каждого человека живет ребенок будущей души..

Родился 6 октября 1952 года в Вологодской области, с 1960 по 1980-й жил на Украине в Херсоне, с 1980 по 2000 в Ноябрьске (Ямал), в настоящее время — в городке Муравленко, еще 147 км на северо-запад вглубь Ямала.
В 2014 году защитил магистерскую диссертацию по Государственному и муниципальному управлению. А по первому высшему образованию — инженер-гидротехник. Член Союза журналистов, Союза социологов. Как литератор печатался немного — за пределами региона не более десятка публикаций, в том числе в Москве, в «Литературной учебе» и в совместном Московско-Рижском журнале «Мир огненный». Пока выпустил одну личную маленькую книжечку — «Ребенок сердца твоего», и участвовал в нескольких коллективных сборниках — в общем, широко известен в узких кругах  бескрайней тундры. Уже в этом тысячелетии повысил литературную активность, новые книги Вы можете увидеть в Библиотеке проекта «Галактический Ковчег».  Сейчас — на пенсии.
Автор проекта «Юность Муравленко» (детско-юношеский литературный клуб).
Мастерская на Стихи.Ру - https://stihi.ru/avtor/ognebo 
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Валентин Ирхин

Валентин Юрьевич Ирхин родился в 1960 г. в Екатеринбурге. Доктор физико-математических наук (1992 г.), заведующий лабораторией Института физики металлов Уральского отделения РАН. Работает в области квантовой теории магнетизма. Автор около 200 научных статей в российских и международных журналах, а также ряда книг - по физике твердого тела, философии науки, семиотике и герменевтике сакральных текстов.
Основная страница: http://lit.lib.ru/i/irhin_w_j/
 Стихи: http://stihi.ru/avtor/irkhin 
Открыта страница для миниатюр http://www.proza.ru/avtor/irkhin1 
Книги Веденеева по главам в последней версии: 
http://www.proza.ru/avtor/irkhin2 
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Николина Вальд

Вышел в свет мой новый сборник стихов "Особый менталитет"(259 страниц), 20.12.2013г.
Картину на первой странице обложки нарисовала дочь Oksana Zotkina.
Мастерская на Стихи.Ру 
https://stihi.ru/avtor/b1r2a3g4i5 
Роман «Чёрная всадница» -
https://proza.ru/2015/07/20/1082 

«Хочу найти души успокоенье
От мелочной хулы и от забвенья,
Оставив на единственном отрезке
На белом фоне строк бегущих фрески»

[image: Александр Беличенко]
Александр Беличенко

Член Российского Союза Писателей (РСП) с августа 2014 г.
Награждён медалями РСП за вклад в развитие русской культуры и литературы.  Я родился под Керчью в грозном сорок втором... www.stihi.ru/2010/04/02/8454  www.stihi.ru/2010/02/21/8061  
Окончил в 1966 году Московский Физико-Технический Институт (Физтех).
Истоки творчества:
* Писать, рифмуя вязь событий? А как же мысль - поэта труд? Без этого несчётно житий Вас рифмоплётом назовут. Тепло участия, забота, волненье трудностью других - вот так душевная работа невольно порождает стих. Необязательно рифмован, живёт он музыкой в душе... На этом мир людей основан, иначе - скотство неглиже.
* Слова - кирпичики здания: простой и обыденный вид, но Вечность и Мироздание Поэт их ансамблем творит.
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Анатолий Месяц

Украина, Киев. Анатолий Месяц - псевдоним. 
Журналист в прошлом.

Мастерская на Стихи.Ру
https://stihi.ru/avtor/telefon3
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Феано (Эзоп Ковчега)
Эзоп - Северная мастерская Феаны. 
Родилась на Камчатке, образование высшее техническое (МГТУ им. Н.Э.Баумана, выпуск 1977), поэт, сказочница, автор проектов сотворчества, счастливая жена, мать двоих взрослых детей и бабушка двоих внуков. Творческий путь засветился в 1996 г. (в Галактике Водоворот М51). Первый сайт «Семь Морей» - 2001 г. Первый проект сотворчества – «Сказки Мудрецов» – 2004 г., переросший в «Галактический Ковчег». Первые книги: «Учителям Времён» (тир. 1000, 2003 г.), «Мудрые рифмы» (тир. 5000, 2002 г.).
Первая страница http://stihi.ru/avtor/feano

***  
Любовь и Ум - вот караванщики пути.
Любовь ведёт, а Ум пытается вести!
В дополнение к теме мифов эл. книги «Эхо Орфея», «Оды Феаны», «Сказка о Психее», «Мистерион» и др. в библиотеке Ковчега.





О Художнице Эвелин де Морган
Обложка сборника – картины художницы

[image: Морган, Эвелин де — Википедия]

Эвелин де Морган (англ. Evelyn De Morgan; 30 августа 1855 — 2 мая 1919) — английская художница, последовательница прерафаэлитов.
Урождённая Эвелин Пикеринг (Evelyn Pickering). Происходила из состоятельной семьи среднего класса. С 15 лет брала уроки рисования. В 1873 году поступила в Школу изящных искусств Слэйда (Slade School of Fine Art), где стала самой молодой студенткой.
После окончания она уехала во Флоренцию к своему дяде, художнику-прерафаэлиту Джону Спенсеру Стэнхоупу (John Roddam Spencer Stanhope). По возвращении в Англию Эвелин написала свою первую имевшую большой успех картину «Ариадна на Накосе». Она писала главным образом произведения на литературные и мифологические сюжеты («Маленькая морская русалка», «Фосфор и Геспер»). В 1887 году она вышла замуж за художника по керамике Вильяма де Моргана и прожила с ним до его смерти в 1917 году.
Сама Эвелин де Морган умерла два года спустя в Лондоне и была похоронена на кладбище в Бруквуде.
Работы де Морган представлены в Национальной галерее и Фонде Эвелин де Морган в Лондоне.
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   1897 г.
Библиотека проекта сотворчества 
«Галактический Ковчег»
http://kovcheg.ucoz.ru/index/libr_kovcheg/0-18 


Здесь искусство с наукой,
Тут сказочный мир
Триединство Основ утверждают.
Наша радость - порукой,
Волшебный эфир и галактики света сияют. 
Галактичный Ковчег – Наш корабль -  Земля!
Освещается  творчества светом. 
Дружба  душ – оберег, и творим мы, любя
Разноликую чудо планету.   
Тот, Атлант и Персей,
Зевс великий, Эфир…
Бесконечность явлений в конечном,
Нот, Зефир и Борей, несмолкаемый Пир
Сказок древних,  поистине  вечных!
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